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SYMBOLS 

The follobdng standard symbols are used 
in Statistics Canada publications: 

figures not available. 

figures not appropriate or not applica-
b le. 

- nil or zero. 

-- amount too small to be expressed. 

P preliminary figures. 

revised figures. 

x confidential to meet secrecy require-
ments of the Statistics Act. 

ABBREVIATION 

SIC Standard 	Industrial 	Classification 
(1970). 

SIC Standard 	Industrial 	Classification 

SIGNES CONVENTIONNEL5 

Les 	signes 	conventionr1 	;iivrit 

employés uniformérnent dans les publicatiui i' 
Statistique Canada: 

nombres indisponibles. 

n'ayant pas lieu de figurer. 

- néant ou zero. 

-- nombres infimes. 

P nombres provisoires. 

r nombres rectifiés. 

x confidentiel en vertu des dispositions de la 
Loi sur la statistique relatives au secret. 

ABRIVIA1ION 

CAr Classification des activités éconorniques 
(1970). 

CTI Classification type des industries (1980). 

NO1E ON CANS1M 
	

NOTE CONCERNANT CANS1M 

Selected data of principal statistics 
(see Tables 1 and 3) are available in 
CANSIM(1) (Canadian Socio-Economic Informa-
tion Management System). Data for 1961 
through 1971 are based on the 1960 SIC and 
for 1970-1982 on the 1970 SIC as revised. 
As noted below, data for 1983 and subsequent 
years, are based on the 1980 SIC. For more 
detailed information the reader is requested 
to call (613) 990-8200 or to write to 
CANSIM, Statistics Canada, R.H. Coats 
Building, Ottawa, K1A 016. 

(1) CANSIM is the Statistics Canada conpu-
terized data bank and its supportinq 
software. 

Certaines données des statistiques principales 
(voir les tableaux 1 et 3) peuvent être extraites 
du CANSIM(1) (Système canadien d'information 
socio-economique). Les données pour les années 
1961 1971 se basent sur la CAI de 1960, et 
celles pour 1970-1982 selon la CAC de 1970. Tel 
que décrit plus bas, les données pour 1983 et les 
années subséquentes sont basées sur la CTI de 
1980. Pour plus de renseignements sur les series 
CANSIM, téléphoner a (613) 990-8200, ou écrire è 
CANSIM, Statistique Canada, Immeuble R.H. Coats, 
Ottawa, K1A 016. 

(1) Le CANSIM est la banque de données in-
formatisées et son logiciel de soutien de 
Statistique Canada. 
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RFVISIONS TO THE STANDARD INDUSTRIAI (1ASSI-
FICATION 

Fotablishments providing data for this 
report are classified according to the 
standard Industrial Classification (SIC) 
System. Data are included in various indust-
ries, based on the principal activity of the 
establishment. 

This classification system is revised 
every 10 years and commencing with the 1983 
data year, the Census of Manufactures is 
compiled according to the 1980 version of 
the SIC. Since 1970, data have been compiled 
according to the 1970 version of the SIC. 

Principal statistics published in Table 1 
of this report are shown by province for 
1983. As well, 1982 data are recompiled 
according to the 1980 SIC. 

Commodity data and principal statistics 
by size group and sub-provincial data will 
only be available according to the 1980 SIC 
beginning with 1983. For prior years, these 
data will only be available according to the 
then current version of the SIC. 

Descriptions of industries covered by 
this report, according to the 1980 version 

.  of the SIC, are given in the appropriate 
sections of the report. Detailed definitions 
of all industries can be found in the publi-
r:t ion Standard Induetrial Classification, 
1980, Catalogue 12-501E. 

REVISION A LA CLASSIFICATION DES ACTIVITS ECONO-
NIQUES 

Les établissenients rapportant des données dans 
le cadre de cette publication sont classifies 
selon Ia Classification type des industries 
(CTI). Les données sont incluses 6 différentes 
industries selon l'activité principale de 
l'établissement. 

Cette classification est revisée tous les 10 
ans et le Recensement des manufactures est 
compile selon Ia version 1980 de Ia CII a partir 
de l'année de recensement 1983. La version 1970 
de Ia CAE était en vigueur depuis 1970. 

Las statistiques priricipales du tableau 1 de 
cette publication montrent les données provin-
ciales pour 1983 ainsi que les données provin-
ciales revisées salon Ia CII de 1980 pour 1982. 

A partir de l'année de recensement 1983, les 
données détaillées sur les produits, les statis-
tiques principales par groupes ainsi que les 
données infra-provinciales ne seront disponibles 
que selon la version 1980 de Ia CII. Pour les 
années antérieures 1983, ces mêmes données ne 
seront disponibles que selon la version abcs en 
vigueur. 

Les descriptions sebon la version 1980 de Ia 
CII des industries couvertes par cette publica-
tion sont données aux sections appropriées de 
cette publication. Les definitions détaillées de 
toutes les industries sont regroupées dans is 
publication Classification type des industries, 
1980, no 12-501F au catalogue. 
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NOTE TO USERS 
	

NOTE AUX UTILISATEURS 

The results of the annual Census 
of Manufactures, of which this 
publication forms a part, provide 
a broad spectrum of industry-
specific data for the year to 
which the Census relates. It is 
recognized that many users 
require information that is more 
current than can be provided by 
an activity as comprehensive as 
the Census. For this reason, we 
wish to advise users of the 
availability of a publication 
entitled Inventories, Shipments 
and Orders in Manufacturing 
Industries, Catalogue 31-001. 
This monthly publication contains 
a selected number of key manu-
facturing statistics obtained 
from a sample of some 7,500 
respondents. These results become 
available within six weeks of 
each reference month. 

Les résultats du recensement annuel des 
manufactures, duquel cette publication 
est issue, fournissent une grande 
variété de données spécifiques aux 
industries manufacturières pour l'année 
de recensement. Par contre, comme 
plusieurs personnes requièrent de 
l'information plus récente qu'il n'est 
possible de fournir dans le cadre d'une 
operation de l'envergure du recense-
rnent, on aimerait vous aviser qu'une 
publication intitulée Stocks, livrai-
Sons et commandes des industries manu-
facturières, no 31-001 au catalogue est 
disponible. Cette publication mensu-
elle, produite a partir d'une enquête 
d'un échantillon de 7,500 répondants, 
fournit certaines données statistiques 
des sur l'industrie manufacturière. 
Ces résultats sont disponibles en moms 
de six semaines après le mois de 
référence. 

. 
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INIMIJULJL T 1(JN 

Some establishments report purchases of 
material inputs instead of materials used. 
Statistics Canada adjusts these purchases by 
the change in raw materials inventories to a 
value of materials used. Prior to 1978, this 
was done on an estimated basis at the indi-
vidual commodity level; it is now done only 
at the establishment level. Industry level 
adjustment factors are shown in some "Mate-
rials and Supplies Used" tables of this 
publication. 

Certains 6tablissements déclarent leurs achats 
de matières premires plutOt que la valeur de 
celles qui ont été utilisées. Aussi, Statistique 
Canada ajuste-t-il ces données en se hasant sur 
la variation des stocks de matières premieres. 
Avant 1978, cette estimation se faisait par 
produit; depuis lors, elle se fait uniquement mu 
niveau de l'étabiissement. Lea facteurs d'ajuste-
ment au niveau de l'industrie sont présentés aux 
tableaux "Matieres et fournitures utilisées" de 
cette publication. 

. 

Some establishments report production 
rather than shipments of goods of own manu-
facture. Prior to 1978, such production 
figures were included without adjustment in 
the industry's value of shipments of goods 
of own manufacture. To preserve the rela-
tionship between shipments, production and 
the value added, these respondents' goods in 
process and finished goods inventories were 
omitted from "Inventories" tables for the 
years 1975-1977, thus marginally under-
stating inventories. Beginning with 1978, 
Statistics Canada adjusts such production 
reports to a shipments basis by the net 
change in these inventories. This adjustment 
is not made to reported production of indi-
vidual commodities but is done only at the 
establishment level. "Shipments of Goods of 
Own Manufacture" tables of this publication 
may show an industry-level adjustment factor 
to reconcile production to shipments. 
Accordingly, "Inventories" tables include 
all inventories reported. 

The census year is not necessarily coin-
cident with the calendar year for all re-
porting establishments. Respondents may 
report on a fiscal-year basis, the last day 
of which can fall between April 1 of the 
designated year and March 31 of the follow-
ing year, inclusive. For example, one estab-
lishment may report for its fiscal year 
ending on June 30, 1983; another establish-
mnent for its fiscal year ending February 28, 
1984; both reports are included in the 1983 
census year. This makes a direct comparison 

Quelques étahlissernents déclarent la valeur de 
leur production plutôt que celle de leurs livrai-
sons de produits de propre fabrication. Avant 
1978, ces chiffres de production figuraient 
intégralemnent dans is valeur des livraisons de 
produits de propre fabrication. Pour maintenir le 
rapport entre les livraisons, la production et la 
valeur ajoutée, lea données sur les produits en 
cours et sur les stocks de produits finis de ces 
établissements ont été exclues des tableaux 
"Stocks" pour les années 1975-1977, entralnant 
une légère sousestimation des stocks. Depuis 
1978, Statistique Canada fait concorder les 
chiffres de production 6 la valeur des livraisons 
en utilisant de ceux-ci is variation nette des 
stocks. L'ajustement mentionné n'est pas effectué 
aux chiffres de production des produits indivi-
duels mais uniquemnent mu niveau de l'établisse-
ment. Les tableaux "Livraisons de produits de 
propre Fabrication" de la présente publication 
peuvent faire état d'un facteur d'ajustemnent mu 
niveau de l'industrie qul a pour objet de 
rapprocher la production aux livraisons. Par 
consequent, les tableaux "Stocks" tiennermt compte 
de tous les stocks déclarés. 

L'année de recensement ne coincide pas néces-
sairernent avec i'année civile pour tous les 
étahlissements déclarants. Les enquêtés peuvent 
produire one declaration sur is base de l'année 
financière, dont le dernier jour peut se situer 
entre le 1er  avril de l'année indiquée et le 31 
mars de l'année suivante, inclusivenient. Par 
exemaple, la declaration du recensement de 1983 
d'un établissenient donné peut viser i'année 
financière terminée le 30 juin 1983, alors que 
celle d'un autre étahlissement dont l'année 
financière se termine le 28 février 1984 porters 

0 
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between census-year data and other series, 
such as import-export data (usually aggre-
gated on a calendar-year basis) subject to 
some qualification. 

Current estimates of the value of ship-
ments of goods of own manufacture for 89 
industries and 20 industry groups are pub-
lished monthly in Inventories, Shipments and 
Orders in Manufacturing Industries (Cata-
logue 31-001). These estimates are avail-
able about six weeks after the end of the 
month for which they are collected. They are 
adjusted to annual census totals as they 
become available. Commodity detail is not 
collected by this survey. 

Direct comparison of import and export 
statistics with shipments data reported for 
commodities of domestic manufacture is not 
always possible. The Industrial Commodity 
Classification (ICC) used for domestic prod-
ucts, and the Canadian International Trade 
Classification (CITC) are, however, recon-
cilable and the reader should request this 
for the commodities of interest to him from 
the responsible section of the Manufacturing 
and Primary Industries Division in Ottawa 
(see Inside Front Cover).  

aussi sur l'année de recensement de 1983. N 
comparaison directe entre lea données des ann 
de recensement et des autres series, telles 1'; 
données sur les iinportations-exportations (ha:--
tuellement aggrégées sur la base de l'anni 
civile), doit donc se Faire sous certaines condi-
tions. 

Lea estimations courantes de la valeur des 
livraisons de produits de propre fabrication des 
89 industries manufacturires et 20 groupes d'in-
dustries du secteur manufacturier paraissent 
chaque mois dana la publication Stocks, livrai-
SOflS et commandes des industries manufacturières 
(n°  31-001 au catalogue). Les estimations sortent 
environ six semaines après la fin du mois spé-
cifié pour la collation. Lea chiffres sont 
rectifiés selon lea nouveaux totaux obtenus du 
recensement des manufacturiers lors de leur paru-
tion. Lea données en detail sur les produits de 
propre fabrication ne sont pas demandées par 
cette enquête. 

Il n'est pas toujours possible de faire une 
comparaison directe entre lea données sur lea 
livraisons de produits de propre fabrication et 
celles sur lea importations et exportations de 
produits. On peut d'ailleurs mettre d'accord la 
Classification des produita industriels (CPI) et 
la Classification canadienne pour le commerce 
international (CCCI); et le lecteur peut N 
demander pour les produits auxquels ii s'int-
resse, de la Division des industries manufact-
rires et primaires h Ottawa (voir h l'interied 
de la page couverture). 

. 
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SIC 1121 - DISTILLERY PRODUCTS D1)IJSTRY 
	

CTI 1121 - INDUSTRIE DES PRODUITS DE DISTILLATION 

. 

INTRODUCTION 

This industry includes establishments 
primarily engaged in clarifying, rectifying, 
flavouring, blending and aging alcohol to 
manufacturing ethyl alcohol whether or not 
the alcohol is used to make potable spirits. 
Establishments primarily eriqaqecl in manufac-
turing other alcohols such as methyl, hutyl 
or isopropyl are classified in 3712 - Indus-
trial Organic Chica1 Industries n.e.c. 

The industrial activity has two distinct 
perational aspects: 

istillation of spirits which may be placed 
ii bond for maturing and thus not sold in 
:e year in which they were produced. This 
counts for the significant large volume of 

joods in process inventory in this industry. 
In addition, non-potable alcohol may be pro-
duced and sold in the year it was produced. 

Purchase of matured beverage spirits for 
blending and bottling. In this process the 
blended and bottled commodities are immedi-
ately available for distribution. 

In any analysis of the commodities pro-
duced or sold, due consideration should be 
accorded to the preceding two points and 
also to the volume of activity conducted 
within the industry. 

• In 1983, this industry had a total of 32 
establishments. 

The cost of manufacturing raw materials 
decreased from $156.0 million in 1982 to 
$130.1 million in 1983. The cost of con-
tainers increased from $138.5 million in 
1982 to $142.5 million in 1983. Fuel and 
electricity used decreased from $31.5 mU-
lion in 1982 to $29.9 million in 1983. The 
ijaber of product ton workers decreased from 

• 	'.655 in 1982 to 2,446 in 1983, while wages 
ir production workers decreased 1.6% to 
t)8.6 million in 1983. 

Cette industrie cocirend les établissements 
dont lactivité principale est la clarification, 
rectification, l'addition de saveur, le mélange 
et le vieitlisement la i'alcool pour Is fabrica-
tion de boissons alcoolisées par distillation. 
Les êtahlissements dont lactivité principale est 
Ia fabrication d'alcool 4thylique, quil soit ou 
non destine a la fabrication de boismons mont 
aussi classifies a cette industrie. Les établis-
soments dont l'acttvité principale est Ia fabric-
ation d'autres types d'alcools tels que 
méthylique, hutylique ou isopropylique fiqurent 
la rubrique 3712 - Inck,strie des produits chisi-
ques organiques d'usaqe industriel, n.c.a. 

L'activité industrielle a deux formes dim-
tinctes d'exploitation: 

La distillation des spiritumux qui sont conserves 
pour le vieillissement et qui ne mont donc pas 
vendus au cours de l'année durant laquelle us 
ont été produits. Ceci justifie Iirnportant 
volume de l'inventaire des produits en cours dans 
cette industrie. Par ailleurs, l'étahlissement 
peut produire des alcools non potables qui 
peuvent être vendus au coors de is même année. 

L'achat de spiritueux vieillis pour les mélanges 
et Ia mime en bouteilles. Dana ce cas, lea pro-
duits mélanges et aim en bouteilles peuvent être 
mis sur le marché immédiatement. 

Toute analyse de la production ou de Ia yenta 
des produits doit tenir compte des deux points 
suomentionnés ainsi que du volume d'activité 
è l'intérieur de lindustrie. 

En 1983, cette industrie coriptait 32 établis-
sements. 

Le coOt des matières premieres a diminué de 
$156.0 millions en 1982 a $130.1 millions en 
1983. Le coOt des contenants utilisés a augmenté 
de $138.5 millions en 1982 a $142.5 millions en 
1983. Le coOt du cornhustible et de l'électricité 
utilisés a diminué de $31.5 millions en 1982 é 
$29.9 millions en 1983. Le nombre de travailleurs 
de la production a diminué de 2,655 en 1982 
2,446 en 1983, alarm que las salaires payés aux 
travailleurs de Ia production ont dirninué de 
1.6% pour sétablir a $68.6 millions en 1983. 
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TEXT TABLE I. Percentage Chqes of Selected Factors Between 1982 and 1983 

TA&EAII EXPLICATIF I. Variations en pourcentage de certaines données de 1982 è 1983 

Percentacj 

Pou rcent age 

Manufacturing activity - Activité rnanufacturière: 

Value of shiçxnents - Valeur des livraisons +0.8 
Value of production - Valeur de Ia production -0.4 
Cost of raw materials - CoQt des matières premieres -17.0 
Cost of containers - CoOt dos contenants +2.9 
Value added - Valeur ajoutée +4.7 

Employment and payroll - Effectifa et rmun4rations: 

Administrative and sales staff - Personnel administratif et de vente -1.8 
Average salary of administrative and sales staff - Rmunération moyenne du 

personnel administratif et do vente +5.7 
Production workers - Travailleurs de la production -7.9 
Average hourly rate of production workers - Taux horaire moyen des travailleurs 
de Ia production +7.5 

It XI 	tABLE 	IT. 	Rat L(Th, 	19i9-198 

TABLEAU EXPLICATIF 	II. Ratios, 	1919 1U.5 

Ratios 	 1979 1980 1981 1982 1983 

percentage - pourcentage 

Raw materials - Matières premieres: 
Production 	 19.4 20.4 22.0 19.2 16.0 

Containers - Contenants: 
Production 	 16.4 16.1 15.7 17.0 17.5 

Value added - Valeur ajoutée: 
Production 	 58.7 57.7 56.6 57.7 60.7 

Production wages - Salaires b is production: 
Production 	 7.7 8.0 7.6 8.5 8.4 

Production wages - Salaires & la production: 
Value added - Valeur ajoutée 	13.1 13.8 13.4 14.8 13.9 

The CANSIM matrix reference number for 	La série de données de CANSIM sur l'industrie 
nrtp 1 	rli!rn rn '1 	atn 	111, 

LA 
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. 	TABLE 1. Principal Statistics, 1982-1983 	 1980 SIC(1) 1121 DISTILLERY PRODUCTS INDUSTRY 

TABLEAU 1. StitistIques principales, 1982-1983 	 1980 CT1(1) 1121 IND. DE PRODUITS DE DISTILLATION 

Manufacturing activity - Activitti manufactuflere Total activity - Activule totale 

Production and related 
Number workers Employees 

01 Value 01 Number of 
eslab- Travailteurs lie Is Coal of Cost of shipments worlung Salaries 
tish- production at assirrilés fuel and uTiaterials of goods owners 

merits efec- and of own Value and Value 
tricity suppkes menu- added partners adoed 

NomIxe 
data- 

Tllousand8 - facture 
of per- Coot dii Coot des Valeur Nornbre de Valour 

btisse- son-hours cornbus- matieres Valour des aouttie proprie- Salaries aloutee 
merits Number paid Wages ttbfe at at tour- livra*sons laires at Number and wages 

lie 	'alec- nitures lie produits assocues 
Nombre Milkers Salairea Incite lie propre actrls Nombre Traitements 

d'heure6- labrucatlon at salaires 
personnes 

payties 

thousands of do tars I I ttlousands of dollars 

rmelkers lie dollars milkers lie dollars 

1982. 

Newfoundland - Terre 
Native - - - - - - - - - - - - 

Prince Edward Island - 
fle-du-Pnnce-Edouard - - - - - - - - - - - - 

Nova Scotia - Nouvelle- 
Ecosse 1 a a a a ru a a - a a x 

New Brunswict - Nouveau- 
BrUflsWIck I x a a a a a a - a a a 

QuObec 9 700 1.476 18.280 10.561 86.889 187.731 92.290 - 1,491 44.298 91.795 
OntarIo 14 1,372 2,902 38,797 12,883 162,774 463,831 290.852 - 2.878 82.004 293.046 
Manitoba 1 a a X s a a a - a n 
Saskatchewan I a a a a a a s - a a a 
Alberta 3 5 5 a * a a 5 - a a 
British Columbia - Co- 

loI3Ie-BrptaJwaque 3 205 413 5.344 2.006 18.204 57.509 35.982 393 10820 35.683 
'r'rikon and Northwest 

Territories - Yukon 
vi 	Territoires du 
Nord'Ouest . . - - - - - - - 

Canada 33 2,655 51 578 69,636 31,503 313,113 607,218 410,734 - 5,282 149,957 473,916 

1983 

Newfoundland - Terre- 
Native . . - - - . - - 

Prince Edward Island - 
lIe-clu-Pnunce-Edsuatd  

Nova Scotia - Nouvelle- 
Ecosse I x K S a a a a - a a * 

New Brunswick - Nouveau 
Brunswick 1 a r a a a a a . a a a 

Quitbec 8 659 1.377 18,524 11,034 85.608 194,098 101,960 - 1,345 42,213 100,967 
Ontario 14 1277 2,675 36,154 11,562 149.188 474,976 303.035 2,834 85.867 304,739 
ManItoba 1 a * x s Ii 5 . 
Saskatchewan 1 a a a a a a a - a a 
Alberta 3 ii 5 x x a s x -  x a 
British Columbsa - Co 

lombie-Britannique 3 192 400 5,430 1.946 16,784 50,472 34.458 - 394 11,745 34,076 
Yukon and Northwest 

Territories - Yukon 
81 Termutorres dii 
Nord-Quest - - - - - - - - - - 

Canada 32 2,446 5,106 68.532 29,895 289,459 813,557 493,021 - 5,027 151,921 494,874 

Percentage change - Taua 
de variation 

1983 1982 3.0 -79 -8,4 -1.6 -5 t -77 * 0.8 i- 47 48 + t 3 4-44 

U.&rr shovid reli to ct1Odullos tor concordance to 1970 SK 
I L utilisaleti, Clevraif Consulteu Introduction quart C Is concordance avec La CAE lie 1970. 

. 
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TABLE 2. Principal Statistics Classified by Total Employed,(l) 1983 
	

1980 SIC(2) 1121 DISTILLERY PRODUCTS INDUSTRY 

TABLEAU 2. Statistiques principal.* suivant We elfectits totaux(1) 1983 
	

1980 CTI(2) 1121 IND. DE PRODUITS DE DISTILLA11ON 

Manulsctuflng activity - ActivitO manulactunere Tolel activity - AclivitO blab 

Production and related 
Number workers Employees 

of Value of Number of 
oslab- Travaillours do Is Coal of Coal 01 shipments working Salaries 

jab- product on of asstrolOs fuel and materials of goods owners 
_____ Average number employed merits elec- and of own Value and Vakie _____ 

ftq - man added partners added 
Nombre moyen d'arnploytis Nornbre Thousands -  lecture 

dOte- of per- Cout du Gout des Valour Nombre do Valour 
blisse- son-hours combus- rriatiOres Valour des aoutOe propriO- Salaries ajoutOe 
monis Number paid Wages dole of of (our- iivraisonS talres 01 Number and wages 

de l'elec- niturea do proctrits assooes 
Nornlxe MiSers Saleires hOle do propre eclrfs Nombre Triatements 

d'tieures- fabrication at salakes 
personnes 

payOes  

thousands of dollars thousands 01 dollars 

milliars do dollars Millers do dollars 

0-4 2 - 1 
5- 	9 I 21 45 488 	97 	3,047 	5.932 	2.538 - 57 1,334 	3.258 

10-19 3 - 

20- 49 8 174 351 4.281 	1,212 	24,007 	47,801 	18.454 - 253 6.500 	19.656 

50- 99 5 191 403 5,294 	7.829 	53.337 	105,390 	41,984 - 320 9.293 	41.969 
100-199 5 425 887 11,666 	7,327 	40.113 	111.012 	71.368 - 625 17,666 	71.432 

200-499 7 -] 
500-999 - 1.635 3.420 46,803 	13,430 	168,955 	543.422 	358.677 - 2.699 87,462 	359.253 

I 000 or over - ou plus l j  - 

Head offices, sales offices and 
auxiliary units - Sieges so- 
ciaux. bureaus do vante of 
unites auxilialres . ... .. 	 ... - 873 29.666 	-694 

Total 32 2,448 5,106 88.532 	29,895 	289,459 	913,557 	493,021 - 5,027 151,921 	494,874 

(1) Includes working owners and partners. 
(I) Lea popnelaires 01 associes actils sord mclus. 
0 User should refer to lhe nIroduclion for c0000idarrr'R to 1970 SIC 

I- 	 ''''F 	s-''' 

. 

TABLE 3. Inventories, 1983 

TABLEAU 3. Stocks, 1983 

Manufacturing activity - ActivitO manulacturiere Non-manufacturing 
activity - Products 

or materials 
purchased for 

Materials. Finished products resale 
supplles. etc t3oods In process of own manufacture 

Total Activite non- 
Matures. Produifa an cours Produils tinis do manulacturiere - 

ioumltraes. propre ficatIon Produil ou 
etc. matieres achetes 

pour Is reverSe 

thousands of dollars - miSers do dollars 

Opening - Ouverture: 
Newtourderld - Terre-4'beuve 
Prince Edwetd island - lIe-du-Pnrice-Edouard 
Nova Scotia - Nouxelie-Ecoase 5 a S 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick x a 
Qullbec 18.158 131,769 11,504 
Onlano 27,707 245,840 27,332 
Manitoba x x 5 

Saskatchewan x 
a 

a 
S K AR)erla 

British Columbia - Colomb.e-Bntann.que 6.898 35.007 4.534 
Yukon and Northwest Territories - YukOn at 

Territoires do Nord-Ouesl - - 

Canada 57,689 525,489 48,756 

Closing - Fermelure 
Newfoundland - Terro-Neuve - 

Prince Edward Island - lle-du-Prince-Edouard - - 

Nova Scotia - Nouvelbe-Ecosse a 
New Bnjnswtdk - Nouveau-Brunswick a 
QuébeC 14,536 134,545 13.234 
Ontario 30,634 240.614 21.368 
Manitoba 5 5 

Saskatchewan a a 5 

Aerta S x x 
British Columbia - Colombie-Oritannique 8,007 37.636 4.620 
Yukon and Northwest Territories - Yukon 01 

Tarritoirea do Nord-Ouest - - - 

Canada 57,710 528,240 44,823 

161,430 
300.878 

48,439 13 

632,134 1,129 

162.316 
292.815 

5 

50.263 

630,773 492 
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SIC 1121 - Diatillery Prockicts Industry 
ABLE 4. Materials and Supplies Used - Manufanturirig Activity, 1982 and 1983 . ABLIAJJ 4. MatiAree at fournitures iiiIIeen - ktieit 	w,ufwturière, 1982 et 1983 

CII 1121 - Industria des produits de dietlila-
ban 

1982(1) 1983 

Quantity - Quant ité Cost - CoOt 	 Quantity - Quant Lté Cost - CoOt 

net nc thousands of 	 mat nc thousands of 
tonnes dollars tonnes dollars 

toones millieco de 	 tannes milliers de 
edtriques dollars m6triques dollars 

Materials used - Matières utilisées: 

Cereal flakes, grits and meals - flocons, grains broys 
et 	sevoules do créales: 

Corn - Plals 318 358 51,956 227 801 36,086 
Rye - SeLgle 
Other rereal flakes, grits and meals - Autres flocone, 62 689 9,783 42 979 5,043 

grains broys et semoules do c4r6ales 

Halt, barley - MaLt 	d'orge 5 825 2,279 
Half 	other than barley - Malt 	sit no gue d'orge 1 	154 412 7 352 2,961 

Sugar - Sucre 3 385 2,067 3 308 1,675 
Molasses 	inedible - MAlasse non comestibLe 26 649 4,447 18 	318 2,627 
beast - Levure .. 160 74 127 

Water purchased - fsi echet6e .. 1,111 997 
food flavourings, eat rscts and eesevc,'n - Asnaiso,,rieieer,ts 

alinentairem, 	estreits et 	eseences .. 2,334 1,171 

hertolitres hertolitres 
absolute alcohol d'alcool absolu 

(thyl alcohol, uadenatured - Alcool dthylique (ou 	thsnol), 
non deriaturA 41 	1141 3,105 1  84 729 6,106 

veraqe spirits purrhssed far bottling and blending - 

1 oissors alcooliques acf,etées pour else an bouteilles 
it 	edlsnge: • 

inky 355 360 32,851 256 242 24,947 
'dy 11 	574 3,366 8 	511 2.226 

5 012 528 2 776 452 
- 	fft,m 95 786 15,621 100 182 16,731 

ipieuro, cordIals, 	etc. - Liqueurs, cordiaux, etc. 1 446 582 95 85 
ttlec beverage spirits - Autres bccissons alrooliques .. 1,693 18 979 2,356 

All other materials and components used - loutes autres 
metibres at composantes utilisAes ... 24,461w •. 24,477 

Contstrerm and other psckaqing materials and supplies 
used - Continents it Sjtres set ières et fournitures 
d'emballa 	utiliss: 

Bottles - Boufeilles .. 86,247 .. 85,914 
Cartons, 	folding and sel-up - Cartons pliarita at 	monts .. 6,904 .. 3,672 
Cartons, corrugated - Cartons en carton andulA .. 7,462 .. 13,025 
Closures, caps and crowns - fermetuces, capsules at 

couvercles .. 7,906 .. 8,485 
Cooperage - Torsaellerie .. 3,351 .. 2,854 
Labels, body and neck - 	tiquettes, pour bouteille at 

goulot .. 10,200 .. 11,481 
All other - bus aitree .. 16,382 .. 17,038 

Adjustment 	for establislasents reporting purchases rather 
than materials used - Ajustement qui tient coiapte dee 
6tablissements iclarw,t 	lea anhete 4 Is place dos 
matihres utilisAes ... 2 ... 2: 

Operating, maintenance and repair supplies used (occluding 
fuel) - Fournitures d'esploLtat Ion, d'eatcetLen at 	do 
rdpacatlon utiliedes (sauf Ia codsustible) ... 13,757 .. 12,047 

fenount paid out to others for work done on materials owned 
by establisrunents classified to this Industry - Hontant 
vers 	4 decitres pour travaIl eFfectu6 our dos matibres 
afipertenant 	auo Atablisoeisents clasmifids 8 cette inotistrie ... 4,814 ... 4,878 

TOTAL ... 313,773 ... 289,459 

(1) DetaIled 	information for this table on the 1980 SIC for 1982 is not generally available and 	is not publl8hed for most 	Industries. However, ainre 
there is no conceptual change for this industry between the 3980 and 1970 SIC, the 1982 data on the 1970 base have been reprinted here. 

(1) L,infornatla-, ,t4taillde contenue dens Ce tableau our 	Is base do 1980 do 1w CII pour l'annde 1982 n'est qndreleeent pse disponible ni publide pour 
Is plupart dos industries. 	Toutefols, dana Ii ceo do cette 	induetrie, 	los thnndem do 1982 our 1w base do 1970 de la Cit ant dtd reproduites pub- 

' oilcan 	rhanqement 	conrept uel 	ni ii 'app I 1q11' 	h 	ri-I I p 	flutist r ic 
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SIC 1121 - Distillery Products Indusi y 
TABLE 5. Shipments of Goods of Own Pnufacture, 1982 and 1983 	

CU 1121 - Industrie des produita dp 
TABLEAU 5. Livraisons de produits de propre fabrication, 1982 et 1983 

	
distillation 	- 

1982(1) 
	

1983 

Value Value 
Quantity - Quantitd Quantity - Quantité 

Valeur Valeur 

hectolitres thousands hectolitrea thousands 
absolute alcohol of dollars absolute alcohol of dollars 

hectolitres milliers hectolitrea milliers 
d'alcool absolu de dollars d'alcool absolu de dollars 

Products - Produits: 

Non-matured beverage spirits - Boissona 
alcooliques non nOnes: 

Whisky 245 831 19,984 215 878 19,308 
Rum - Rhum .,. (3) ... (2)  
Brandy ... (3) - - 

Gin ... (3) 2 593 216 

Vodka 13 454 1,244 5 509 486 

Matured beverage spirits - 8oiss 
alcooliquea mOries: 

Whisky - 

Rsn - Rhum 114 	941 73,140 lUb 60 
Brandy 9 963 8,512 7 657 6,93 

Gin 55 452 32,521 48 470 31,244 

Vodka 76 588 43,068 76 610 45,591 

Liqueurs, cordials - Liqueurs, cordiaux 36 814 33,025 31 	390 29,630 

Otner beverage spirits - Autres boissons 
alcooliques ... 1,772 62 513 14,231 

Industrial alcohol - Alcool industriel: 

Denatured - Dénaturé ... (3) .. (3)  

Not denatured - Non dénatur ... (3) ... (3) 

metric metric 
tonnes tonnes 

tonnes tonnes 
métriques metriques 

Distillers 	grains, dried - Grains de 
distillenie séchés 109 220 19,012 78 725 13,606 

All other products - bus autrea produits ••. 46,912 ... 44,401 

See fnntnnte() at end of tohip. 

0 
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SIC 1121 - Distillery Products In-
• 	 duatry 

fABLE 5. 9iients of Goods of Own Manufacture, 1982 and 1983 - Concluded 
Cii 1121 - Industries des produita 

IABLEAU 5. Livraisona de produits de propre fabrication, 1982 at 1983 - fin 	 de distillation 

1982(1) 	 1983 

Value 	 Value 
Quantity - Quantité 	Quantity - Quantité 

Valeur 	 Valeur 

tnousanos or 	 tnousanas 0 

dollars 	 dollars 

milliera de 	 milliers de 
dollars 	 dollars 

Amount received in payment for work done on 
materials and products owned by others - Mon- 
tant recu en palement du travail exécuté sur 
des mat ières et des produits appartenant 
dautres 	 ... 	8,761 	... 	(4) 

Less adjustment for value of sales taxes, 
excise duties, excise taxes, discounts, 
sales allowances, returned sales and out-
ward transportation charges which could 
not be deducted from individual coimnodity 
items described above - Moms rectifica-
tion pour tenir compte de la valeur des 
taxes de vente, des droita et taxes d'ac-
rIv;, des escomptes, des remises, des 
:ptises et des frais de transport vera 

xtérieur qui n'ont pu être déduits de 
t;ir-un des produits décrits co-dessus 	... 	 - 4,065 	... 	(4) 

ADJUSTED VALUE OF SIIIPIIENTS AND WORK DONE - 
TOTAL - VALELIR RECiIFlEE DES LIVRAISONS El DO 
TRAVAIL EXtCUW 	 ... 	807,218 	... 	813,557 

(1) Detailed information for this table on the 1980 SIC for 1982 is not generally available and is not published for most 
industries. However, since there is no conceptual change for this industry between the 1980 and 1970 SIC, the 1982 data on 
the 1970 base have been reprinted here. 

(1) L'information détaillée contenue dans ce tableau sur la base de 1980 de la CII pour l'année 1982 nest généralement psa 
disponihie ni publiée pour la plupart des industries. Toutefois, dens le cam de cette industrie, lea données de 1982 sur 
Ia base de 1970 de la CAI ont ete reproduites puisqu'aucun changement conceptuel ne sapplique b cette mndustrie. 

(2) Confidential; included in 'Other beverage spirits'. 
(2) Confidentiel; inclus dana "Autres boissons alcooliques". 
(3) Confidential; included in "All other products". 
(3) Confidentiel; inclus dans "bus autres produits". 
(4) Included in 'All other products". 
(4) Inclus dans 'Tous autres produita'. 

TABLE 6. Production of New Spirits and Industrial Ethyl Alcol, 1979-1983 

TABLEAU 6. Production de boissona alcooliquea et d'alcool éthylique induatriel, 1979-1983 

1979 	1980 	1981 	1982 	1983 

hectolitres of absolute alcohol - hectolitres d'alcool absolu 

. 	everage spirits - Boissoris alcooliques: 

I)islmlled from grain - Distollées a partir de grains 
)istilled from molasses, fruits, etc. - Oistillées h partir 
ne mélasse et de fruits, etc. 

	

2 863 994 	3 044 654 	1 798 123 	1 398 921 	1 110 543 

	

154 948 	138 610 	96 765 	64 835 	56 054 

Industrial ethyl alcohol - Alcool éthylique industriel 	x 	x 	x 	x 	x 
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ESTABLISI*4ENTS (EXCLUDING SMALL BUSINESSES) 	ETABLISSEUENTS (SAUF (IS PETITES ENTREPRISES 
CLASSIFIED IN 1983 TO SIC 1121 	CLASSIFIES EN 1983 A CII 1121 
DISTILLERY PRODUCTS INDUSTRY 	INDUSTRIE DES PRODUITS DE DISTILLATION 

SHOWING EMPLOYMENT SIZE RANGES (1) 	DONNANT L'EMPLOI PAR TRANCHE DE TAILLE 11 

NOVA SCOTIA -- NOUVELLE-ECOSSE 

ACADIAN DISTILLERS LIMITED. (BRIDGETOWN). 2 ALGOMA ST. TORONTO (ONT). NBY 1B9 (04) 

NEW BRUNSWICK - - NOUVEAU-BRUNSWICK 

THE SEAGRAM COMPANY LTD. (ATLANTIC DISTILLERS Dlv). PD BOX 5002. RICHIBUCTO. EOA 2(40 (04) 

QUEBEC 

COMMERCIAL ALCOHOLS LIMITED. (VARENNES). 855 MC CAFFREY, VILLE ST LAURENT. H4T 1N3 (05) 
LES DISTILLERIES DIJ4ONT LTEE. ROUGEMONT. JOL 1MO (02) 
LES DISTILLERIES HEAGHERS LTEE. 950 CHEMIN DES MOULINS. CITE DU HAVRE MONTREAL, H3C 3W5 (05) 
LES DISTILLERIES MELVILLE LTEE. 1860 BOUL FORTIN. CHOMEDEY-LAVAL. H7S iNS (03) 
MELCHERS INC. (BERTHIERVILLE 4 MTL HO). 5 PLACE VILLE-MARIE STE 717, MONTREAL. H38 262 (06) 

SCHENLEY CANADA INC. 1 SALABERRY ST. VALLEYFIELD. J6T 269 (07) 
THE SEAGRAM COMPANY LTD. (BEAUPRE DISTILLERY DIV) 30 STE-MARGUERITE CP 69, BEAUPRE, GOA lEO (04) 
THE SEAGRAM COMPANY LTD. P0 BOX 140, LASALLE. H8S 4A6 (07) 

ONTARIO 

ALBERTA DISTILLERS LIMITED. (ETOBICOKE). PD BOX 5100 STN A. CALGARY (ALB). T2H 1X1 (04) 
ANGOSTURA INTERNATIONAL LTD. STE 3006-3080 YONGE ST. TORONTO. U4N 3N1 (01) 
CANADIAN MIST DISTILLERS LIMITED. 202 MAC DONALD RD. COLLINGW000. L9Y 4J2 (05) 
CONSOLIDATED ALCOHOLS LTD. (TORONTO). P0 BOX 2518. WALKERVILLE, NBY 4S5 (03) 
CORBY DISTILLERIES LIMITED, PD BOX 10. CORBYVILLE, KOK 1VO (07) 

FBM DISTILLERY CO LTD. 1000 STEELES AVE t, BRAMALEA. LET 1A1 (05 
GILBEY CANADA INC. 400 KIPLING AVE. TORONTO, M8V 3L2 (07) 
G000ERHAM & WORTS LTD. (TORONTO). PD BOX 2518. WALKERVILLE, N8Y 4Y 
HIRAM WALKER 8 SONS LIMITED, P0 BOX 2518, WALKERVILLE. NSY 4S5 (09i 
JOSEPH E SEAGRAM 8 SONS LTD. PD BOX 160, WATERLOO, N2J 02 (07) 

MCGUINNESS DISTILLERS LIMITED. (TORONTO). 2 ALGOMA AVE. TORONTO. M8Y 169 	07;' 
POTTER DISTILLERIES LTD. (ST CATHARINES ONT). 20501 LOGAN AVE P0 BOX 3010, LANGLEY, V3A 4R3 (03) 
RIEOER DISTILLERY LTD, 297 SOUTH SERVICE RD, GRIUSBY, L3M 4E9 (04) 
THE SEAGRAM COMPANY LTD. (AMHERSTBURG PLANT). AI4HERSTBURG. N9V 227 (07) 

MANITOBA 

THE SEAGRAM COMPANY LTD. (GIMLI PLANT). BOX 149. GIMLI. ROC 160 (06) 

SASKATCHEWAN 

MCGUINNESS DISTILLERS LIMITED. (WEYBURN). 2 ALGOMA ST. TORONTO (ONT). MSY 189 (04) 

ALBERTA 

ALBERTA DISTILLERS LIMITED, P0 BOX 5100 STN A, CALGARY. T2K lxi (06) 
PALLISER DISTILLERS LTD. (LETHBRIOGE PALLISER Dlv). 400 KIPLING AVE. TORONTO (ONT). M8V 3L2 (05) 
SUNNYVALE DISTILLERS LTD. BOX 1269 HIGH RIVER. HIGH RIVER. TOL 160 (01) 

BRITISH CDLL4BIA -- COLOMBIE BRITANNIQUE 

HIRAM WALKER & SONS LIMITED. (WINFIELD B C-OPERATIONS), P0 BOX 2518, WALKERVILLE, N8Y 455 (06) 
PARK & TILFORD CANADA INC. (NORTH VANCOUVER). 1 SALABERRY ST. VALLEYFIELD, JET 269 (06) 
POTTER DISTILLERIES LTD, 20501 LOGAN AVENUE PD BOX 3010, LANGLEY. V3A 4R3 (04) 

0 



17 

EMPLOUET SIZE RNSE CO[ES 
CODES DES TRANCHES DE 1AILE DE L'EHPLOI 

CODE NII4BER EMPLOYED CODE NIJ4BER EMPLOYED 
PERSONNES OCCUPEES PERSONPIES OCCUPEES 

(01) 0-4 (07) 200-499 
(02) 5-9 (08) 500-999 
(03) 10-19 (09) 1.000-1.499 
(04) 20-49 (10) 1.500-2.499 
(05) 50-99 (11) 2.500-4.999 
(06) 100-199 (12) 5.000- 

NOTE: ADDRESSES PROVIDED ARE HAILING ADDRESSES. IN SOME INSTANCES. THESE MAY BE PHYSICAL LOCATIONS. 
IL SAGIT DES ADRESSES POSTALES. DANS CERTAINS CAS ELLES CORRESPONDENT EGALEMENT AUX ADRESSES DE VOIRIE 

. 
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CTI 1131 - INDIJSTRIE DE LA BIERE 

Cette industrie corrçrend lea établissements 
dont l'activité principale eat la rnacratiori, la 
cuisson et la fermentation du malt et du houblon 
pour Ia fabrication de boissons b base de malt. 

Lea livraisons des produits brasses ont dimi-
nué de 1.4% en 1983, soit 22 511 339 hectolitres 
par rapport b 22 830 427 hectolitres en 1982. Le 
nombre de travailleurs de Ia production a diminue 
de 0.9% pour ainsi s'établir a 7,955 en 1983. Le 
salaire horaire moyen des travailleurs de Ia 
production passait de $13.10 en 1982, $14.50 en 
1983 soit une majoration de 10.7%. 

SIC 1131 - BREWERY PRI3tXLTS INDUSTRY 

IN1R0DLTION 

This industry cosprises establisi -mienta 
primarily engaged in steeping, boiling and 
Fermenting malt and hops to manufacture malt 
beverages. 

Shipments or brewed products decreased by 
1.4%, From 22 830 427 hectolitres in 1982 to 
22 511 329 hectolitres in 1983. The number 
of production employees decreased by 0.9% to 
7,955 in 1983. Average hourly earnings of 
production workers increased 10.7%, From 
$13.10 to $14.50. 

TEXT TAAII I. Percentage Changes of Selected Factors Between 1982 and 1985 

TAOLEAU EXPLICA1IF I. Variations en pourcentage de certaines donnees de 1982 pt 1985 

1983 

per cent - pourcenlage 

Manufacturing activity - Activite manufacturière: 

Value of shipments - Valeur des livraisons 	 +9.1 
Value of production(1) - Valeur de la production(1) 	 +9.2 
Cost of raw materials - Coat des matières premieres 	 -0.9 
Cost of containers - CoOt des contenants 	 +11.1 
Value added - Valeur ajoutée 	 +10.3 

Employment and payroll - Effectifs et remunerations: 

Number of administrative and sales staff - Nombre de personnel 
administratif et de vente 	 -1.2 

Average salary of administrative and sales staff - Rémunération 
moyenne du personnel administratif et de vente 	 +8.8 

Production workers - Travailleurs de la production 	 -0.9 
Average hourly rate of production workers' earnings - Taux horaire 

mnoyen des travailleurs de la production 	 +10.7 

(1) Value of shipments of goods of own manufacture adjusted by the change in the value of goods in 
process and of inventories of finished goods of own manufacture during the Census year. 

(1) La valeur des livraisons de produits de propre fabrication ajustée par le changement de la valiH 
des produits en coors et des stocks de produits finis de propre fabrication pendant .I'année 
recensement. 



TEXT JA8E II. Ratios, 1979-1983 

tABLEAU EXPLICATIF II. Ratios, 1979-1983 

Raw materials - Matières preinires: 
Value of production - Valeur de Ia production 

Containers - Contenants: 
Value of production - Vaieur dR la production 

Value added - Valeur ajoutée: 
Value of production - Valeur de Ia production 

Production wages - Salaires a la production: 
Value of production - Valeur de la production 

Production wages - Salaires h Ia production: 
Value added - Valeur ajoutée 

1979 1980 1981 1982 1983 

per cent - pourcentage 

11.0 11.6 12.2 11.2 111.2 

15.7 14.8 15.3 14.9 15.1 

69.3 69.4 68.1 69.5 711.2 

14.2 14.3 13.7 13.1 13.4 

20.4 20.7 20.1 18.9 19.0 
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S 

S 

11,907 
12,097 

1,461 
1,107 
2,488 

3,578 

a 

S 

125.288 
162,056 
16,541 
15,097 
35.245 

48,888 

14,034 
13,031 

2,728 

3,489 

40,154 

S 

a 

124.625 
171.602 

34,078 

64,525 

504,034 
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TABLE 1. PrIncipal StatistIcs, 1982-1983 	 1980 SIC(1) 1131 BREWERY PRODUCTS INDUSTRY 

TABLEAU 1. Statistlques principales, 1982-1983 	 1980 CTI(1) 1131 INDUSTRIE DE LA BIERE 

Manufacturing activity - Actjvitti manufactunoie Total activity - Aclivitti Iotale 

Production and related 
Number workers Employees 

of Value of Number of 
estab- Travailleurs do Ia Cost of Cost of shipments working Salaries 
11th- production 01 asslmnhlés fuel and materials 01 goods owners 

merits elec- and of own Value and Value 
Iricity supplies manu- added partners added 

Nombre Thousands - lecture 
d'tita- of per- Coot du Coot des Valour Norribre do Valour 
tasse- son-hours contus- matieres Valour des aloolee proprie- Salaries aoulee 
ments Number paid Wages hOle at et tour- livraisons (aires of Number and wages 

do l'alec- nituies do produits associes 
Norrthre Mu tters Salakes trfcitti do propre actifs Nonibre Traitemonls 

d'heures- 
nes 

fabrIcation 01 salaires 

thousands of dollars thousandu of dollars 

tTsthers 00 dollars ITilhiers do dollars 

1982: 

NewlOufldlarld - Terre-
Neuve 

Pmce Edward Island - 
lle-du-Prince-Edousrd 

Nova Scotia - Nouvello-
Ecosse 

New Brunswick - Nouveau-
Brunswick 

QuhOec 
Ontario 
Mieoba 
Saskatchewan 
A*erte 
British Cokimola - Co. 

lombie-Britarmnique 
Yukon and Northwest 

Territories - Yukon 
01 Territolres do 
Nord-Ouest 

1983;

Canads  

 

Newfoundland - Terre-
Neuve 

Prince Edward Island - 
ile-du-Prince-Edouamd 

Nova Scotia - Nouvelle-
Ecosse 

New Brunawick - Nouveau-
Brunswick 

Quebec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Cokaitea - Co 

Yukon end Northwest 
Territories - Yukon 
61 Territolree do 
Nord-Quest 

Canada 

Percentage change Taux 
do variation: 

4 	 5 	 5 	* 

2 	 x 	 a 	 S 

2 	 s 	 a 	 a 
3 	2.3574,903 	61,908 

11 	2.624 	5.461 	15.239 
3 	312 	632 	7,998 
4 	251 	556 	6.980 
5 	577 	1,218 	14.624 

6 I 	1.159 	I 	2.385 	I 	31.840 

40 I 	8.028 	I 	16,754 	I 212,408 	I 

3 	 5 	 5 	 5 

2 	 x 	 5 	 5 

2x 	 5 	 5 

3 	2,444 	4,977 	71.745 
11 	2.644 	5,700 	84,361 
3 	 5 	 5 	 X 
4 	 5 	 5 	 5 

5 	560 	1,183 	18,730  

5 1,024 2.071 29,597 

38 7,955 16.631 244.008 

'C 

S 

477.450 
656,422 
49,102 
45.921 

116103 

186.582 

1,667,048 

495,369 
747,818 

116,281 

180,591 

1,818,821 

	

S 	- 	 * 	* 

	

5 	- 	 a 	 a 

	

a 	 - 	 a 	 S 

	

342.017 	 - 	4,746 	132.360 

	

483,359 	 - 	4.057 	125,735 

	

31,300 	 - 	424 	11,507 

	

29.536 	 - 	369 	10,894 

	

79,908 	 - 	816 	22,865 

	

114,488 	 - 	1.495 	42,533 

	

1.162,578 	 . 	12.936 	375,135 

	

S 	 - 	 5 	 5 

	

a 	 - 	 5 	 a 

	

'C ' 	5 	X 

	

359.640 	 - 	4,858 	149,832 

	

585,194 	 - 	3,950 	134.101 

	

5 	- 	 a 	 x 

	

S 	- 	 a 	 a 

	

79.684 	 - 	807 	27,691 

	

112,743 	 - 	1,384 	42.671 

	

1.262.105 	 - 	12,804 	411,395 

S 

352,594 
496,271 

31,052 
28.603 
60 " .1 

1.185.745 

5 

S 

369.431 
572.689 

83.818 

112.272 

1.303.293 

36,3131 473,298 I 

1983/1982 	 -5.0 	-0.9 	+05 	+ 112 	+ 10.6 
	

+6.51 
	

+9.1 I 
	

+10.31 	.. 	I 	-101 	•9. 7 1 

. 

(I) User should refer to introduction for concordance ho 1970 SIC. 
1) L'uohhsateur devmait Conautter l'hltrodoctiot, quant C Is concordance avec Is CIE do 1970. 



Materials, 
supplies. etc 

Malieres. 
toumitures. 

etc 

Opening - Ouverture: 
Newfoundland - Teire-Neuve 
Prince Edward tsland - le-du-Prince-Edouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Québec 
Onlarlo 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia - Colonsbe-Biitarwnique 
Yukon and Northwest Territories - Yukon at 

Teirltoirs do Nord-Ouest 

Canada 

Closing - Fermeture. 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Prince Edward Island lle-do-Prince-Edoua!d 
Noxa Scotia - Nouvetle-Ecosse 
N-w Brunswick - Nouveau-Brunswick 
U:u.ibOC 

::t4niO 
M,ionloba 

. 	'-.'-.katchOwsn 
All 'rIa 

sin Columbia - Cobontie-Britacmkff..le 
,,in and Northwest Territories - Yukon at 

T erritoires do Nord-Ouest 

Canada 

a 

17.655 
24,819 

7.142 
6.920 

67.788 

22,290 
33.006 

6.247 
6,281 

80,453 
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TABLE 2. PrincIpal Statistics Classified by Total Eniploye4(1) 1983 

TABLEAU 2. Statistlques principales suiveni lea etfectH, totaux(1) 1983 

1980 SIC(2) 1131 BREWERY PRODUCTS INDUSTRY 

1980 CT1(2) 1131 INDUSTRIE DE LA BIERE 

Mareitacturung activity - Activilk macsitacturuere Total activity - Activilti blab 

Production and related 
Number workers Employees 

of Value of Number of 
eslab- Travaifleurs de Ia Cost of Cost of shipments working Salaries 
fish- production at assimittis fuel and materials of goods owners 

Average numbe, employed ments elec- and of own Value and Value ______ 
tricity supplies menu- added partners added 

Nombre moyen d'ernploytis Nombre Thousands , - lecture 
dMa- 0$ per- Cout du Cout des Valeur Nornbre de Valour 
blisse- son-hours combus- matiitres Vabeur des ajoutite proprie- Salaries aioutee 
ments Number paid Wages title at at four- livraisons taxes of Number and wages 

de l'tilec- nitures de produits associtis 
Nombre Millers Salaires Incite de propre ectits Nombre Traiternents 

d'heures- fabrication at salaires 
persorvues 

paybes 

thousands of dollars thousands Of dollars 

rritllsers de dollars mtltiers de dollars 

0- 	4 - - - 	 - 	 - - - 
5- 	9 2' 

10-19 - i 
20- 49 3 468 1005 13,390 	2,432 	38.028 	85997 	46.907 - 674 20,622 	47,041 
50-99 71 -1 

100.199 10 1,030 2,248 30,219 	5,233 	62.029 	202,747 	136.520 1.428 44,001 	131.214 
200-499 10 2.333 4.905 72.510 	10,418 	171.855 	609,582 	428.040 - 2.875 91,112 	431,323 
500-999 3 1.680 3,698 56.142 	6,037 	107.497 	425,196 	310.998 - 2,271 81.096 	310,957 

1,000 or over 	ou plus 3 2.444 4.977 71,745 	14,034 	124.625 	495.369 	359,640 - 

Head offices, sales offices and 
auxiliary units - Sieges so- 
claus. bureaus do Sante at 
unitle auxllialres ... 	 .. -f 5,556 174,564 	376.758 

Total 38 7,955 16.831 244,006 	40,154 	504,034 	1,818,891 	1.282,105 ' 12,804 411,395 	1,303,293 

- Includes working Owners and partners 
Los propriélaires at assoclits edits soft kidtus. 

user should roto, to The introduction for concordance to 1970 SIC 

C 
	= 	 l'.',.' 	' , , ri, , '' rI,.isI.I,u,- 	-. , ,l,,1 0 ,.r't.i 

TABLE 3. Inventories. 1983 

TABLEAU 3. Stocks, 1983 

Manufacturing actIvIty - Aclivitti manulacturlere 

Finished products 
Goods in process 	of own manulacture 

Produrts an cours 	Prodults finis de 
propre fabrication 

thousands of dollars - rrslliers de doilsis 

5 	 5 

o a 
5 5 

6,341 9.241 
8,945 16.959 

* 5 

S 
2,123 

C 

3.720 
3,158 4.496 

	

25,824 	 39,924 

	

a 	 a 

0 5 
5 5 

6.809 11.703 
10,449 

S 

17,402 
a 

5 
1,975 

5 
4.072 

2.986 4,833 

27.888 45,283 

Non-manufacturing 
activity - Products 

or materials 
purchased for 

resale 

Total 
	

Activniti non 
msnulaclurlere - 

Produit oar 
matieres achetits 
pour Is revente 

a 

a 
S 

33,237 

	

50.724 
	

17 
a 

12,985 
14,574 

	

133,537 
	

24 

40.803 

	

60,860 
	

16 

12.294 
14,101 

	

153,605 
	

37 
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TABLE 4. Materials and Supplies Used - P4anufacturinq Activity, 1982 and 1983 

TABLEAU 4. Netièrem at fournitures itiliaêem - Activité .anuFacturire, 1982 at 1983 

SIC 1131 - Brewery Prodtsts 
Industry 

CII 1131 - Industrie de la 
bière 

1982(1) 1983 

Quantity - Quantité Cost - CoOt Quantity - Quantité Cost - CoOt 

metric thousands of metric thousands o 
tonnes dollars tonnes dollars 

tonnes milliera de tonnes milliers de 
métriques dollars métriques dollars 

Materials used - Metibres utilisées: 

Barley malt - Malt d'orqe 316 407 125,838 323 072 122,585 
Other malt - Autre malt ... 54 ... * 

Cereal flakes, grits and meals - Flocons, grains 
broys et semoules de céréalea: 

Corn - MaTs 52 041 17,787 61 	243 19,959 

Wheat - Blé 8 837 3,025 3 	132 1,171 

Other cereal flakes, grits and meals - Autres 
flocons, grains broys et semoulea de céréales ... a 

Hops - Houblon 2 	101 12,280 1 998 12 1  

Acid all types - Acide toutes sortes: ... 413r - 698 

Carbon dioxide for brewing - Gaz carbonique pour 
brasserie .. 271 .. 380 

Clarifying preparations elc - Preparations pour 	Ia 
clarification etc. 3,150r . 2,855 

Filtering agents - Agents 	fiitants 3,107r .. 3,179 

Sodium chloride - Chlorure de sodium .. 76 .. 322 

Metallic salts, peroxyaalts, etc. - Sels, persels 
mCtalliquea, etc. . 	. - 544r 519 

Sugar, all types (sugar solid basis) - Sucre, 
toutes mortem (poids d'extreit solids) .. 575 .. 423 

Glucose 26 560 10,021 29 910 10,995 

Industrial chemical 	specialties - Spêcialités 
chimiquem industrielles ... 172r 256 

Water purchased - Eau achetee .. 5,364 .. 5,802 

All other materials and components used - Toutes 
autres matières at composantes utilisées ... 1 	038' ... 908 

Si's' 	fnotnote(s) 	at 	Pr)d 	of table. 

. 
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SIC 1131 - Brewery Products 
Industry 

. 

JAHEE 4. Materials ond Supplies Used - Manufacturing Activity, 1982 and 1983 - Concluded 
CTI 1131 - Industrie de Is 

IAELEALJ 4. Matières et fournitures utilisées - Activité mar*jfacturière, 1982 at 1983 - fin 	bière 

1982(1) 1983 

Quantity - Quantité Cost - CoOt Quantity - Ouantité 	Cost - CoOt 

thousands of thousands of 
dollars dollars 

milliers de milliers de 
dollars dollars 

Non-returnable - Non rest ituables: 

Containers and other shipping and packaging 
materials used - Contenants et autres four- 
nitures de livraison et demballage utiliséa: 

Bottle expenses - Dpenses pour bouteilies: 

Include - Conprenant: 
Breakage, 	loss on refunds, write-offs, 	inventory 

shortages, 	etc. 	- 	Iris, 	pertes cur 	reinbourse- 
ments, 	amortissements, 	erreurs dinventaire, 	... 45,824 .. 	50,084 
etc. 

Exclude - Excluant: 
Actual cost of new bottles - CoOt 	rel de 

lacquisition de bouteilles nouveiles 

dozens - douzaines dozens - douzaines 

Cans - Cannettes en metal 	 14,067,210 24,110 18,938,218 	34,107 
iass bottles - Bouteilles 	is 	verre 	14,534,119 17,010 13,973,080 	17,574 

Metal closurea (caps and crowns, etc.) - 
Bouchons de metal 	(capsules, etc.) 	 .. 27,589 .. 	30,090 

folding and set-up boxes and cartons - Boltes et 
cartons pliants et mont4s 	 .. 6,116 .. 	11,839 

orruqated boxes and cartons - Boites et cartone 
en carton ondulA 	 .. 98,461 .. 	100,153 

Labels (body and neck) - Et.iquettes (corps et 
goulot) 	 .. 17,394 19,437 

Keg expenses - Depenses pour barillets 	.. 739 .. 	828 

All other packaging materials and supplies - 
Toutes autres matières et fournitures dem- 
ballage 	 ... 11,699 ... 	12,371 

Adjustment for establishments reporting purchases 
rather than materials used - Ajustement qui 
tiont 	compte cias établissements declarsnt lea 
achats I Is place des natiIres utilisees 	... -140 ... 

Operating, maintenance and repair supplies used 
(excluding 	Fuel) 	- Fournitures dexploitation, 
dentretien et de reparation utilisees (sauf 
Is combustible) 	 ... 36,272 . .• 	40,129 

Amount paid out to others for work done on ma- 
terials owned by establishments classified to 
this industry - Montant 	verse I dautres pour 
du travail execute cur des matières apparte- 
nant 	aux établissernents classifies è cette in- 
dumtrie 	 ... 1,108 ... 	x 

Items indicated as confidential above - Total - 
Articles confidentiels tels qu'indiqués ci- 
dessus 	 ... 3,393 ... 	5,195 

TOIAL 	 ... 473,290 ... 	 504,034 

. (1) Oetailed 	information for this table on the 1980 SIC for 1982 is not generally available and is not published for most 
industries. However, since there is no conceptual change for this industry between the 1980 and 1970 5IC the 1982 data on 
the 1970 base have been reprinted here. 

(i) Linformation detaillee contenue clans cm tableau sur is base de 1980 de Is CII pour Iannée 1982 neat generalement pas 
disponible ni publiée pour 	Is plupart des industries. 	Toutefois, dana le cas cia cette industrie, 	lea donneea de 1982 sur 
is base de 1970 de is CAr ont dtd reproduites puisqu'aucun changement conceptuel ne sapplique a cette industrie. 
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TABLE 5. 9iipments of Goods of Owe Mwiufacture, 1982 and 1983 
	

SIC 1131 - Brewery Products 1ndosti 

1ABEEAU S. Livraisoos de produita de propre fabrication, 1982 at 1983 
	

CII 1131 - Industrie de Is biAre 

1982(1) 
	

1983 

Value 	 Value 
Quantity - QuantitA 	 Quantity - Quantitd 

Velour 	 Valeur 

hectolitres 	 thousands of 	hectolitres 	 thousands of 
dollars 	 dollars 

milliers de 	 'nilliers de 
dollars 	 dollars 

19 780 386 1,500,011 19 364 586 1,617,632 
650 689 49,734 611 	293 50,394 
627 025 51,473 690,084 69,431 

1 	772 327 97,014 1 845 366 111,583 

22 830 427 1,698,232 22 511 329 1,849,030 

7,001 .. 7,560 

730 .. 866 

Products - Produits: 

Beer, ale, stout, porter, etc. - Bibre, ale, stout, 
porter, eLe,; 

In smell bottles - En petites bouteilles 
In large bottles - En grosses bouteilles 
In cans - En cannettea 
Draught and bulk - En vrac (bidons, tonneaux, etc.) 

Total 

Brewers' grains (dried or wet) - Grains 64 brasoerie 
(odchéx ou humides) 

Brewers' yeast (dried or wet) - Lexure de brasserie 
(86ch6e ou hiunide) 

All other products - Toua eutrea produits 

Lese adjustment for value of sales taxes, 
escise duties, escise taxes, discounts, 
sales allowances, returned sales and outward 
Iranoportat ion charges which could not be 
deducted From individual coossodity items de-  
srribed above - Iloins rectification pour 
twoir compte de is naleur des taxes de vente, 
des droits et taxes d'accise, des escorçtes, 
dcx renises, des reprises at des frais de transport 
vers l'extdricur gui coot pu Atre déduits de 
rhacun des produits ddcr its ci-desaus 

ADJUSTED VALUE III SHIPMENTS AND W(N1IC DONE - TOTAL - 
VALEUR FBCT1FIE DES LIVRA1SGS El III TRAVAIL 
ExcCUTr 	 ... 	 1,667,048 	 ... 	 1,818,891 

(1) Detailed information for this table on the 1980 SIC for 1982 is not generally available and is not published for most industries. However, since 
there is no conceptual change for this industry between the 1980 and 1970 SiC, the 1982 data on the 1970 bane have been reprinted here. 

(1) L'information ddtaillée contenue dons Ce tableau sur Is base 64 1980 de Is CTI pour l'annde 1982 nest généralement pas disponible no publihe unur 
Is plupart des industries. Toutefois, dens le ceo de cette induatrie, leo donndes de 1982 our Is base de 1970 de In CAC ont 6t6 reproduitea pub-
qu'aucun chengesent conceptuel ne s'applique 4 rette induatrie. 

. 

0 
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EYABLISIIENTS (EXCLUDING SMALL BUSINESSES) 	ETABLISSEMENTS (SAUF LES PETITES ENTREPRISES) 
CLASSIFIED IN 1983 TO SIC 1131 	CLASSIFIES EN 1983 A CII 1131 

. 	BREWERY PROOUCTS INDUSTRY 	 INOUSTRIE DE LA BIERE 
SHOWING EMPLOYMENT SIZE RANGES (1) 	DONNANT L'EMPLOI PAR TRANCHE OE TAILLE (1) 

NEWFOUNOLANO -- TERRE-NEUVE 

CARLING OKEEFE BREWERIES OF CANADA LIMITED. (NEWFOUNDLAND). 79 ST CLAIR AVE E. TORONTO (ONT). P441 1M6 (06) 
LABATT BREWING CO LTD. PD BOX 7160 WEST END P o. ST JOHN S. All 3Y4 (06) 
MOLSON NEWFOUNDLAND BREWERY LTD, 1555 RUE NOIRE OAME 1ST. MONTREAL (QUE). H2L 2R5 (05) 

NOVA SCOTIA -- NOUVELLE-ECOSSE 

LABAT1' BREWING CO LTD. (OLAND BREWERIES DIV-HALIFAX). PD BOX 8600 SIN A. HALIFAX, 83K 5N4 (06) 
MOOSEHEAD BREWERIES LTD. (DARTMOUTH). 89 MAIN ST W. SAINT JOHN (NB). EZM 3N2 (05) 

NEW BRUNSWICK -- NOUVEAU-BRUNSWICK 

LABATT BREWING CO LTD. (GLAND BREWERIES N B Dlv), PD BOX 3070 SIN B. SAINT JOHN. E2M 4X7 (06) 
NOOSEHEAD BREWERIES LTD, 89 MAIN ST W. SAINT JOHN. E2M 3N2 (07) 

QUEBEC 

LA BRASSERIE LABATI LIMITEE. 50 RUE LABATI, LASALLE. H8R 3E7 (09) 
LA BRASSERIE O'KEEFE LIMITEE. 79 ST CLAIR AVE E. TORONTO (ONT). M4T 1M6 (09) 
MOLSON BREWERY QUEBEC LTD. 1555 RUE NOIRE DAME E. MONTREAL. H2L 2R5 (09) 

ONTARIO 

MSTEL BREWERY CANADA LIMITED, 	20) BURLINGTON ST EAST. 	HAMILTON, 	L8L 4H2 	(05) . RLING DrEEFE BREWERIES OF CANADA LIMITED. 	)ETDBICOKE). 	79 ST CLAIR AVE E. TORONTO. P441 	1M6 	(08) 
LABATI BREWING CO LTD. (LONDON). 	50 RESOURCES RO. 	WESTON. MSN 3N7 	(08) 
ABATT BREWING CO ITO. (WATERLOO), 	50 RESOURCES RD, WESTON, M9N 3N7 	(07) 
ABATT BREWING CO LTD. (TORONTO). 	50 RESOURCES RD. WESTON. M9N 3N7 	(07) 

MOLSON BREWERY ONTARIO LTD. 	(BARRIE). 	1555 RUE NOIRE DAME E. 	MONTREAL 	(01(1). 	HZL 2R5 	(07) 
MOLSON BREWERY ONTARIO LTD. 	)TORDNTO). 	1555 RUE NOIRE DAME E. MONTREAL 	(QUE). H2L 2R5 	(08) 
NORTHERN BREWERIES LTD. (SUDBURY). 	503 BAY ST PU BOX 280. 	SAULT STE MARIE. 	PBA 1X6 	(04) 
NORTHERN BREWERIES LTD. (TIMUINS). 	503 BAY ST PU BOX 280, 	SAULT STE MARIE. 	P6A 	1X6 	(02) 
NORTHERN BREWERIES LTD. 503 BAY ST PD BOX 280. 	SAULT STE MARIE, P6A 1X6 	(04) 

NORTHERN BREWERIES LTD. (THUNDER BAY), 503 BAY ST PU BOX 280, 	SAULT STE MARIE. 	P6A 1X6 	(02) 

MANITOBA 

CARLING OKEEFE BREWERIES OF CANADA LIMITED. (WINNIPEG). 79 ST CLAIR AVE E. TORONTO, M4T 1M6 (06) 
LABATT BREWING CO LTD. PD BOX 776. WINNIPEG. R3C 2N3 (06) 
MOLSDN BREWERY MANITOBA LTD. 1555 RUE NOIRE DAME E. MONTREAL (QUE(. H2L 2R5 (05) 

SASKATCHEWAN 

CARLING OKEEFE BREWERIES OF CANADA LIMITED. (SASKATOON PLANT). 79 ST CLAIR AVE 1. TORONTO (ONT), M4T 1M6 (06) 
LABATT BREWING CO LTD, P0 BOX 90, SASKATOON, 57K 3K1 (05) 
MOLSON BREWERY SASKATCHEWAN LTD, 1555 RUE NOIRE DAME E. MONTREAL (01(E). H2L 2R5 (OS) 
MOLSON BREWERY SASKATCHEWAN LTD, 1555 RUE NOIRE DAME E. MONTREAL (Out). HZL 2R5 (06) 

ALBERTA 

CARLING OKEEFE BREWERIES OF CANADA LIMITED. (CALGARY). 79 ST CLAIR AVE E. TORONTO (ONT). MIT 1M6 (07) 
LABATI BREWING CO LTD. (EDMONTON). 150 SIMCOE ST. LONDON (ONT). N6B 1H9 (07) 
MULSON BREWERY ALBERTA LTD. 1556 RUE NOTRE DAME I. MONTREAL (OUt). H2L 2R5 (06) 
ROCKY MOUNTAIN BREWERIES LTD. 4015 8 ST SE. CALGARY. T2G 3A5 (04) 
SICKS LETHBRIOGE BREWERY LTD, 400 1040 7IEME AVENUE S W. MONTREAL (QUE). H2L IA? (06) 

• B':TISH COLUMBIA -- COLOM8IE BRITANNIQUE 

:ARLING O'KEEFE BREWERIES OF CANADA LIMITED, 	(VANCOUVER), 	79 ST CLAIR AVE E. TORONTO, 	P441 	1M6 	(07) 
LABATI BREWING CO LTD. 	210 BRUNETTE ST. 	NEW WESTMINSTER. V3L 	313 	(07) 
LABAIT BREWING CO LID. 	(CRESTON(. 	210 BRUNETTE ST. 	NEW WESTMINSTER, V3L 3E3 (07) 
MOLSON BREWERY BC LTD. 	(CAPILANU). 	1556 RUE 	NOIRE DAME E. 	MONTREAL 	(01(E). 	K2L 	2R5 	(07) 
THE OLD FORT BREWING COMPANY LTD, 	641 NECHAKU RD N, 	PRINCE GEORGE, V2K 04 (05) 
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[S TANI-ES D ,  TA:E 3E 	EMPo; 

CODE PdII4BER EMPLOYED CODE NL14BER EHPLUYE[' 
PERSONNES OCCUPEES PERSONNES OCCUPEES 

(01) 0-4 (07) 200-499 
(02) 5-9 (08) 500-999 
(03) 10-19 (09) 1.000-1.499 
(04) 20-49 (10) .500-2,499 
(05) 50-99 (11) 2.500-4.999 
(06) 100-199 (12) 5,000- 

NOTE 	ADDRESSES PROVIDED ARE MAILING ADDRESSES. IN SOME INSTANCES, THESE MAY BE PHYSICAL LOCATIONS. 
IL S'AGIT DES ADRESSES POSTALES. DANS CERTAINS CAS ELLES CORRESPONDENT EGALEMENT AUX ADRESSES DE VOIRIE 



Sect inn I I I 

SIC 1141 - WINE INDUSTRY CII 1141 - INDUSTRIE DO VIN 

INTROOLJCT ION 

This 	industry 	includes 	establishments Cette 	industrie 	comprend 	les 	établissement.s 
primarily engaged 	in pressing fruit 	and fer- dont 	l'activité 	principale 	eat 	le 	pressage 	de 
inenting 	fruit 	juices 	to 	manufacture 	wines, fruit 	et 	Ia 	fermentation du jus de fruit pour 	la 
Also 	included 	in 	this 	industry, 	are 	estab- fabrication 	de 	yin. 	Sont 	compris 	lea 	établisse- 
lishments 	primarily 	engaged 	in 	producing ments dont 	I'activitL& 	principale 	est 	La 	fabrica- 
hard cider. tion de cidre alcoolisé. 

The 	number 	of 	establishments 	increased Le 	nombre 	d'établissernents 	a augmenté 6 	34 en 
to 34 in 1903 compared to 33 in 1982. 1983 comparativement 	33 en 1982. 

In 	1983, 	consumption of grapes 	increased L'utilisation 	de 	raisins 	a 	augmenté 	b 	56 476 
to 	56 476 	metric 	tonnes, 	an 8.9% 	increase. tonnes métriques en 1983 soit une augmentation de 
Meanwhile, 	the 	consumption 	of 	purchased 8.9%. 	D'autre part, 	l'usage de vms achetés pour 
wines for blending increased by 21.8%, pass- coupage 	a 	augmenté 	de 	21.8%, 	passant 	de 	150 319 
ing 	from 	150 319 	hectolitres 	in 	1982 	to hectolitres 	en 	1982 	b 	183 086 	hect.olitres 	en 
183 086 	hectolitres 	in 	1983, 	compared 	to 	a 1983, 	comparativement 	une 	diminution 	de 	25.1% 

25. 	in 	192 	.nqsi nnt 	19A1 . n 	19R2 	psr 	rsppnrf 	1PR1. 

ILXI 	JAULL 	I. Percentage Changes of Setected tact ors Between 1982 and 1983 

TABLEAU EXPLICATIF I. Variations en pourcentage de certaines données de 1982 h 1983 

Per cent 

Pourcent age 

Manufacturing activity - Activité manufacturière: 

Value of shipments - Valeur des livraisons 	 +1.5 

Value of production - Valeur de Ia production 	 +2.1 

Cost of raw materials - CoUt des matières premieres 	 +4.8 

Cost of containers - Coiit des contenants 	 +3.6 

Value added - Valeur ajoutée 	 +0.6 

Employment and payroll - Effectifs et rémunérations: 

Administrative and sales staff - Personnel administratif et de vente 	+6.7 

'ivcrage salary of administrative and sales staff - Rémunération moyenne du 
rsonnel administratif et de vente 	 +6.0 

Prnluction workers - Travailleurs de Ia production 	 +5.9 

Average hourly rate of production workers - Taux horaire moyen des travailleurs 
de Ia production 	 +4.2 
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Imports are presented in the following 	Quant aux importations, etles soot prsPnt 
I' 	1 	7 	 I 	 p 	t 	jr 	ri I ii 	1 	1 	1) 

N XI IAFILF 11. 1rrnrt 	of Wiritr, 197)-198 

TABLEAU EXPLICATW II. Importations de vms, 1979-1983 

Grape wines, still, table strength 

Vms de raisin, non mousseux, ordinaires 

1979 	1980 	1981 	1982 	1983 

Hectoljtres 893 072 991 285 1 082 594 1 091 069 1 	127 934 

Thousands of dollars - Milliers de dollars 114,426 131,729 130,052 146,922 128,640 

Grape wines, sparkling - Vms de raisin mousseux 

1979 1980 1981 1982 1983 

Thousands or dollars - Milliers de dollars 15,461 16,125 22,096r 22,527 17,576 

Source: Statistics Canada, 	Import, Catalogue 65-203, Annual. 
Source: Statistique Canada, Iuortations, no 65-203 au catalogue, annuel. 

The CANSIM matrix reference number for 	Le srie de données de CANSIM sur l'industrie 
the Wineries Industry is 5405. 	des Producteurs de yin porte le nutnéro de matrice 

5405. 

. 
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TABLE 1, PrIncipal Statistics, 1982-1983 
	

1980 SIC(1) 1141 WINE INDUSTRY 

TABLEAU 1. Statlstlques pnocipales, 1982-1983 
	

1980 CTI(1) 1141 INDUSTRIE DU yIN 

Manufacturing activity - Activity rnanutactunere Total activity - Activitk blab 

Production and related 
Number workers Employees 

of Value of Number of 
estab- Travailleurs do Is Cost at Cost of shipments working SalariOs 
foB- production at assimilks fuel and materials of goods owners 

merits alec- wad of own Value and Value 
tridty supalies manu- adoed partners added 

NorYe Thousands - - tacture 
d'éfa- of per- Cout do Coutdos Valeur Nombre do Valets 
blisse- son-hours combus- matieres Valeur On aioulite pmopfllk- Salaries ajouttie 
meets Number paid Wages tible of at four- kvraraona laneS of Number and wages 

do l'itlec- nitures do produits assocltis 
Nombre k6lhers Salaires hole do propre actits Noirlxe Trallements 

d'heures- tabrication at sabaires 
personnes 

thousands of dollars I I thousands oldoléss I 	milkers do dollars millers tie dollars 

1982: 

Newlouncland - Terre-
Neuve 

Pnnce Edward island - 
tle-du-Piince-Eduuaid 

Nova Scotia - Nouvelle-
Ecosse 

New Brunswick - Nouveau-
Brunswick 

Québec 
Ontario 
MaMoba 
Saskatchewan 
Altrerla 
i'sh Cokimkaa - Co 

irbie-Britamnlqie 
+r•)n and Northwest 
lr'rrilories - Yukon 
rl lerritolres du 
Nord'OueSt 

C artada 

2 a 5 5 K 5 5 5 - 5 5 

1 a 5 5 5 X 5 5 - 5 5 
9 116 229 1.974 467 14.225 34.430 17.177 184 3.6t4 

10 347 708 7.103 1 154 45,459 100.115 55.523 - 645 14,975 
I a 5 5 5 5 5 5 - 5 5 

3 5 * 5 ii S S S - a S 

7 243 511 7.155 426 36,623 63,263 29.803 - 348 10.102 

33 I 	790 I 	1,62111 	18,028 I 	2,269 I 106,6391 219,468 I 113,235  I 	I 	1,298 1 	31,423 
	

112,552 

a 

17,566 
55,205 

29.168 

1983: 

Newfoundland - Terre-
Native 

Prince Edward Island - 
lIe-du-Prince-Edoua,d 

Nova Scotia - Nouvelle-
Ecosse 

New Brunswick - Nouveau-
Brunswick 

Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Cokanbia - Co 

brrtie-Bntara,.oue 
Yukon and Northwest 

Terntoiies Yukon 
at Tetritoses dii 
Nord-Ouest 

Canada 

I 	 a 	 a 	 5 	 5 	 5 	 5 	 5 	 . 	 5 	 5 
	

S 

1 	 a 	 a 	 s 	a 	 a 	 a 	 a 	 a 	 a 
Id 	 26 	270 	2,386 	528 	18,068 	35.309 	16.325 	 210 	4,614 

	
16,077 

10 	374 	777 	8,346 	1,308 	48,153 	95,766 	52,369 	 687 	17,209 
	

52.043 
1 	 x 	a 	 5 	 5 	 5 	 a 	a 	 5 	 5 

3a 	 S 	 S 	 II 	 5 	 5 	 - 	 5 	 5 

8 	239 	492 	7.164 	478 	33.819 	69.977 	34.413 	 - 	3-43 	10,374 
	

33,654 

34 I 	837 I 	1,745 I 	20,153 I 	2,546 I 110,350  I 	222,6711 113,912 I 	- I 	1,379 I 	35,296 I 
	

112,486 

Percenta9e change - Taua 
do variation 

1963 1992 +30 	+5.9 	+7,3 1 	+11.6 1 	+ 12 2 	

+35 	

+l5 1 	+0.6 1 	+6.2 1 	 +123 

1 User shUskI nCr rc'rrr(r.1sUr or concordance to 1970 SIC. 
1) L ulilsatetir clevrail constiller Irnlroductlon quant 8 Ia concordance avec Ia CA6 do 1970. 

-0 1 

. 
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TABLE 2. Principal Statistics Classified by Total Employed,(1) 1983 
	

1980 SIC(2) 1141 WINE INDUSTRY 

TABLEAU 2. Statistiques princlpales suivant les effectits totaux(1) 1983 
	

1980 CTI(2) 1141 INDUSTRIE DU VIN 

Manufacturing aclrvdy - Activitti manutacturiere Total activity 	- Actuvite totale 

Production and rIated 
Number workeni Enitoyees 

of Value of Number of 
estab- Travailleurs do Ia Cost of Cost of shipments working Salanès 
ksh production 81 assimiltis fuel and materials at goods owners 

Average number employed mania eIeC• and 01 own Value and Value ______ 
Incity supphes menu- added partners added 

No.mbre moyen d'amployits Nombre Thousands lacture 
d'itta' of per Caut du Coul des Valeur Nombre do Valour 
blase- son-hours combus- matiRres Valour des ajoulee propriti- Salaries ajouttie 
rnents Number paid Wages tible 01 of tour lieraisons (aires of Number and wages 

do f'Olec- futures de produits asocitis 
tilombre MiSers Salaires incite do propre souls Nonlbre Trailements 

d'houres- fabrication et salaires 
persormes 

thousands at dollars thousands 01 dollars 

rrilliers tie dollars irilliers de dollars 

0- 	4 - - - - 	- 	- - - 
S. 	9 8 29 60 452 	103 	3.875 	5,153 	1.733 49 859 	1.660 

10- 19 5 39 82 734 	169 	7,925 	15.076 	8.039 76 1,629 	7,983 
20- 49 14 283 594 6.214 	789 	33,356 	72.299 	37,086 431 9,963 	36,713 
50- 99 3 143 299 3,752 	378 	18,264 	40.300 	19,788 210 5.651 	19.657 

100-199 4 343 711 9.001 	1.107 	46.930 	89.843 	47,266 613 17,194 	46,473 
200-499 - . . - 	. 	. 	. 	. 
500-999  

1.000 or over - ou plus  

Head offices, sales offices and 
auuclkary units - Sieges so- 
ciaux. bureaus do vente at 
unittis auxikes .. .. ... 	 .. , 

Total 34 837 1.745 20,153 	2,546 	110,350 	222.611 	113,912 - 1,379 35,296 	112,486 

II Includes working owners and partners. 
(1) Los proprietaires at assocuits actils sont inckjs. 
0 USeu Should reter to the introlortion to, concorduurre.e to 1970 SIC 

cur derAil 	 ill,- 	 r,t-uu 	 ri I,.. (uidA I 	rirr -.n. r.rrlAr'u''r,','' 	I 	 A 	 I' 	

. 

TABLE 3. InventorIes, 1983 

TABLEAU 3. Stocks, 1983 

Manufacturing activIty - Acluvitti manutactunere Non-manufacturing 
activity - Products 

or materials 
purchased for 

Materials, Finished products resale 
8&plles. etc Goods in process of own manufacture 

Total Actuvitti non- 
Matieres. Procijits an coors Prockats tints de rnanufactunere - 

lourrwttges. proçae fabrication PTOdIJII ou 
etc matieres achetes 

pour Ia reverite 

thousands of dollars unilliers do dollars 

Opening - Ouverture 
Newfoundland - Terre-Neuve  
Prince Edward Island - He-du-Princo-Edouard  
Hove Scotia - Nouvelle-Ecosse a a 5 

New Brunewick - Nouveau-Brunswick x ii Ii S 

Quebec 3,563 4,698 5.967 14,248 
Ontario 3,940 30,428 12,257 46,625 148 
Manitoba a x a s 
Saskatchewan - - - 
Alberta a a a a 
Brutish Columbia - Colombie-Britai-viiqi,ie 2,127 30,215 6,911 39,253 26 
Yukon and Northwest Territories - Yukon at 

Teinitoires do Nord-Cuest - - - 
Canarle 11,043 68,254 27,553 106.849 178 

Closing - Fermeture: 
Newfoundland - Terre-Neuve - - - - 
Prince Edward Island - Ile-du-Prunce-Edouard - - - 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 5 a a a 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick s * a 
Quebec 3,430 3,862 6,425 13,717 
Ontario 4,993 33.422 15.327 53,743 
Manitoba s a a 
Saskatchewan  
Alberta a a a 
British Columbia - Cotonloie-&itasmlque 2.502 29.593 6.266 38.361 
Yukon and Northwest Territories - Yukon at 

Terrutoirea do Nord-Ouest - - - 
C.n.ds 12,693 69,564 30,379 112,636 271 
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TABLE 4. Materials and Supplies Used - Manufacturing Activity, 1982 and 1983 
	

SIC 1141 - Wine Industry 

TABLEAU 4. Metières at fournitures utilisées - Activité manufacturière, 1982 at 1983 
	

CII 1141 - Industrie du yin 

1982(1) 
	

1983 

Quantity Cost Quantity Cost 

Quantité CoQt Quantité CoOt 

metric thousands of metric thousandi' 
tonnes dollars tonnes dollars 

tonnes milliers de tonnea milliers de 
métriques dollars métriques dollars 

Materials used - Matières utilisées: 
Grapes - Raisins 51 	847 24,010 56 476 29,112 

Other fresh fruits - Autres fruits frais ... 739 ... 
Sugar, 	invert 	(sugar solid basis) 	- Sucre inverti 	poids 

d'extrsit solide) 9 686 4,966 Ii 	221 5,242 

Other sugar and sugar preparations - Autres sucres at autres 
preparations b base de sucre ... 671r . .. 216 

Acid, citric and tartaric - Acide citrique et tartarique ... 193 ... 175 

hectolitres hectrilitres 

Grape juice concentrate - 3us de raisin concentré 22 083 2,326 8 680 1,251 

Apple juice - Jus de pome 33 905 1,028 28 709 866 

Grape juice - Jus de raisin 65 810 4,273 62 068 3,517 

Wine purchased for blending, etc. - Vms achetés pour coupaqe, 
etc. 150 319 10,094 183 086 10,899 

Alcohol, ethyl (proof) - Alcool éthylique (preuve) .. 2,400 .. 1,954 

Extracts, essential oils, etc. 	- Extraita, huiles essentielles, 
etc. ... 184 ... 386 

. Carbon dioxide, gas or solid - Gas carbonique, vapeur et solide ... 91 ... 207 

All other materials and components used - Toutes autres matières 
at composantes utilisées ... 687 ... 1,372 

Containers and other packaging materials and supplies used - 
Contenants et autres matières et fournitures d'emballaqe 
ut il isés: 

Glass bottles and jars - Bouteilles at pots en verre .. 35,394 .. 36,442 

Cases and cartons, paperboard - Caiases et cartons an carton .. 693 .. 1,372 

Cases and cartons, corrugated 	Caisses et cartons en carton 
ondulé .. 4,675 .. 4,109 

Metal closures, caps and crowns - Fermetures an metal, capaules 
et couvercles .. 6,097 .. 5,802 

Labels, tags and wrappers - 	tiquettes et emballaqes .. 2,521 .. 2,895 

All olher - bus autres ... 1,133 ... 1,700 

Adjustment for eatablisheents reporting purchases rather than 
materials used - Ajustement qui tient compte des êtablisse- 
ments dCclarsnt lee achats h Ia place des matières utilisées ... 748 ... x 

Operating, maintenance and repair supplies used (excluding 
fuel) 	- Fourniturea d'exploitotion, d'entretien et de répara- 
tion utilisées (excluant le combustible) I 3,035 

3716 
 Amount paid out to others for cork done on materials owned by 

establisheenta classified to this industry - Montant 
verse h d'autres pour du travail exécuté sur des matmères 
appartenant aux établissements classifies b cette mndustrie ... x 

Items indicated as confidential above - Total - Articles 
confidentiels tale qu'indiqués ci-dessus ... ... ... -202 

TOTAL ... 106,639 ... 110,350 

. iTT?Tetailed information for this table on the 19813 SIC for 1982 
industries. However, since there is no conceptual change for 

is not generally available and is not published 
this industry between the 1980 and 1970 SIC, 	the 

for most 
1982 data on 

the 1970 base have been reprinted here. 
information détaillCe contenue dana ce tableau sur Is base de 1980 de Is CTI pour l'année 1982 n'eat généralement pas 

disponible ni publiée pour Is plupart des industries. Toutefois, dana le cas de cette industrie, lee données de 1982 sur 

Is base de 1970 de Ia CAr ont été reproduites pumsquaucuri chanqement conceptuel ne sapplique h cette industrie. 



	

153,424 	 828 913 

	

1,894 	 16 063 

1,956 

53,940 201 	830 

(2) 

(2) 

75 999 
7,925 

13 164 

2,742 

81 

158,5)3 

1,444 

(2) 

47,0411 

11,051 

2,598 

4,392 

-2, 187 
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SIC 1141 - Wine Industry 

CT! 	1141 	- Industrie&jvn 

1983 

Value Quantity Value 

Valour QuantitC Valeur 

thousands of hectotitres thousands of 
dollsrs dollars 

milliers de milliers de 
dollars dollars 

TABlE 5. 9iipments of Goods of Own Manufacture, 1982 and 1983 

TABLEAU 5. Livroisons de produits de propre fabrication, 1982 et 1983 

1982(1) 

Quantity 

Quant ité 

hecto litres 

Products - Produits: 

Still wines, matured - Vms non mousseux iOns: 

Grape, bottled and sold (including inter-branch transfers) - 
Raisin, vendus embouteills (y compris lea transferts entre 
succursales) 	 834 434 

Grape, bulk sales (including inter-branch transfers) - Raisin, 
vendus non mabouteillés (y compris lea transferts entre suc-
cursales) 25 455 

Other then grape - Autres que raisin 	 10 809 

Sparkling wines, matured - Vine pétillants mOna: 

Grape - Raisin 	 233 733 

Other than grape - Autres que raisin 

Grape juice concentrate - Jus de raisin coticentré 

Cider (7% or less alcohol content) - Cidre (7% teneur d'aicool 
ou moms) 

51 123 
Cider (more than 7% alcohol content) - Cidre (plus de 1% teneur 

d'aicooi) 

All other products - Tous autres produits 

Adjustment for establishments reporting production rather than 
shipments - Ajustement qui tient coeipte des êtablissements 
déclarant is production b is place des livraisons 

Amount received in payment for work done on materials and pro-
ducts owned by others - Plontant recu en paiement du travail 
execute sur des matires et des produits appartenant 
d' autres 

Less adjustment for value of sales taxes, excise duties, excise 
taxes, discounts, sales allowances, returned sales and out-
ward transportation charges which could not be deducted from 
individual commodity items described above - Moms rectifica-
tion pour tenir coaipte de is valeur des taxes de vente, des 
droits et taxes d'sccise des escomptes, des remises, des re-
prises et des frais de transport vera l'exténieur gui n'ont Pu 
Atre déduits de chacun des produits décrits ci-dessus ... -2,494 

ADJUSTED VAI LIE (IF SHIPMENTS AND W(JIK DOME - TOTAL - VALEIJ1 
R(CTIFIIE DES ILYRAISOWS CT DLI TRAVAIL EXICUT 	 ... 	219,468 	 ... 	222,671 

(1) Detailed information for this tle on the 1980 SIC for 1982 is not generally available and is not published for most 
industries. However, since there is no conceptual change for this industry between the 1980 and 1970 SIC, the 1982 data 
the 1970 base have been reprinted here. 

(1) L'information détaillée contenue dana ce tableau sur Is base de 1980 do Is CT! pour lannCe 1982 nest généralement pss 
disponible ni publiée pour Is plupmrt des industries. Toutefois, dana Is cas do de cette industnie, lea donnCes de 1982 
sun is base de 1970 de is CAr ont été reproduites puisqusucun chsnigmnent conceptuel ne a'app!ique 	cette iridustrie. 

(2) Confidential included in "All other products". 
(2) Confidentiel compria dans "bus eutres produits". 

. 
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IAIV.f 6. Production mid Inventory Value of New Wine, 1980-198) 
	

SIC 1141 - Wine Inckintry 

TAIIL[NJ 6. Production at valeur dos stocks do nouveau sm, 1980-1983 
	

CII 1141 - Induatrie do yin 

British Coladoia 	 Other provlrsea 
Canada 	 Qutaris 

Colodois-Britannique 	 Autrea provinces 

Quantity Inventory Quantity Iwantory Quantity Inventory Quantity Inventory 

guantktd Stock Quantite 5tnck Quant ité Stock Quant ité Stock 

hectolitrea thousandv of hectolitrea thousands of hectolitres thousands of hectolitres thousands of 
dollars dollars dollars dollars 

milliers de milliero do milliers de milliers de 
dollars dollars dollars dollars 

1980 1 028 340 78,997 424 560 31,573 310 098 28,991 293 682 18,433 

1981 1 018 845 90,355 409 792 35,733 316 701 34,074 292 346 20,548 

1982 1 056 094 99,278 468 580 43,722 341 072 36,470 240 442 19,086 

1983 1 	137 460 103,347 471 869 43,729 319 	116 34,409 346 475 25,209 

11  
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ESTABLISHMENTS (EXCLUDING SMALL BUSINESSES) 	ETABLISSEMENTS (SAUF LES PETITES ENTREPRISES 
CLASSIFIED IN 1983 TO SIC 1141 	 CLASSIFIES EN 1983 A CII 1141 

WINE INDUITRY 	 INDUSTRIE DU VIN 
SHOWING EMPLOYMENT SIZE RANGES (1) 	 DONNANT L'EUPLOI PAR TRANCHE OE TAILLE 

NOVA SCOTIA -- NOUVELLE-ECOSSE 

ANDRES WINES (ATLANTIC) LID, (TRURO). P0 BOX 550. WINONA (ONT), LOR 2L0 (04) 

NEW BRUNSWICK -- NOUVEAU-BRUNSWICK 

RIDOUT WINES LIMITED LES VINS RIDOUT LIMITEE. (CHATEAU GA! WINES DIV - SCOUDOUC). PD BOX 150. SCOUOOUC. EOA 1NO (03) 

QUEBEC 

JULAC INC. 453 7IEME AVENUE. DOLBEAU. G81 383 (02) 
LA CIDRERIE DU QUEBEC LTEE INCLUANT VIGNOBLE CHANTECLERC LTEE, C P 40, ROUGEMONT, JOL 1MO (04) 
LES VINS ANORES (DU QUEBEC) LTEE ANORES WINES (QUEBEC) LTD. (SAINT HYACINTHE). PD BOX 550. WINONA (ONT). LOR 2L0 (04) 
LES VINS BRIGHT LTEE, (LACHINE (, PD BOX 510, NIAGARA FALLS. lBS 3Z3 (04) 
LES VINS BRIGHT LTEE. (ST JOSEPH). PD BOX 510, NIAGARA FALLS. 118S 3Z3 (03) 

LES VINS LASALLE INC. (SI-HYACINTHE). PD BDX 510. NIAGARA FALLS (ONT). L2E 6V4 (03) 
LUBEC INC. 2085 ROUTE 209. ST ANTOINE ABBE, JOS 1NO (04) 
THE SEAGRAM C4PANY LTD. (DORVAL WINERY 01V), PD BOX 140, LA SALLE. H8R 319 (04) 
VIGNOBLES DU QUEBEC (VINIFICATIDN) INC. 215 MONTEE GLASS. ST  BERNARD DE LACOLLE, JOJ 1VO (02) 
VIN GELOSO INC. 3838 BLVD LEHAN, LAVAL, H7E IAI (04) 

ONTARIO 

ANORES WINES LTD, P 0 BOX 550. WINONA, LOP 2L0 (06) 
BARNES WINES LIMITED. BOX 248, ST CATHARINES, L2R 6S4 (04) 
COLIO WINES OF CANADA LIMITED, BOX 372, HARROW. NOR 1GO (03) 
HILLEBRAND ESTATES WINERY LIMITED. (WY 55 RR 2. NIAGARA ON THE LAXE, LOS 1JO (02 
INNISKILLIN WINES INC (NIAGARA PARKWAY). PR NO 1. NIAGARA ON THE LAKE. LOS 1JO 	03: 

JORDAN-STE MICHELLE CELLARS LTD. (ST CATHARINES & HO), 120 RIOLEY ROAD, ST CATHARINES. L2R 7E4 (US) 
LONDON WINERY LIMITED, 560 WHARNCLIFFE ROAD SOUTH. LONDON. N6J 2N5 (04) 
HONTRAVIN CELLARS LIMITED, P0 BOX 968-1233 ONTARIO, BEAMSVILLE. LOP 1BO (02) 
RIDOUT WINES LIMITED LES VINS RIDOUT LIMITEE, (CHATEAU GA! WINES DIV NIAGARA FLS), 1375 STANLEY STREET N, NIAGARA FALLS 

L2E 421 	(05) 
I C BRIGHT & CO LTD. PU BOX 510, NIAGARA FALLS, L2E 6V4 (06) 

MANITOBA 

ANORES WINES LTD. (MORRIS). PD BOX 550. WINONA (aNT), LOR 2LO (02) 

ALBERTA 

ANORES WINES (ALBERTA) LTD. PD BOX 550. WIN0NA )ONT). LOP 2L0 (04) 
JORDAN-STE MICHELLE CELLARS LTD. (CALGARY). 120 RIOLEY ROAD. ST  CATHARINES (DIII). L2R 7E4 (04) 
RIDOUT WINES LIMITED LES VINS RIDOUT LIMITEE. (STONEYCROFT CELLARS Dlv), 8521 BDWFDRT ROAD N W. CALGARY. 138 3Y6 (04) 

BRITISH COLLI4BIA -- COLOMBIE BRITANNIQUE 

ANDRES WINES (BC) LTD. (PORT MOODY-BC). P 0 BOX 550. WINONA (DIII). LOR 2L0 (05) 
CALONA WINES LIMITED. 1125 RICHTER SI, KELOWNA. V1Y 2K6 (06) 
CLAREMONT WINES LTD. TREPANIER RD, PEACHLAND, VOH 1X0 (02) 
GRAY MONK CELLARS LTD, BOX 63, OKANAGAN CENTRE, VOH 1PO (02) 
JORDAN-STE MICHELLE CELLARS LTD. (SURREY). 120 RIDLEY ROAD, ST CATIIARINES. L2R 7E4 (05) 

MISSION HILL VINEYARDS INC. 4255 ARBUTUS ST SUITE 205, VANCOUVER, VSJ 4R) (04) 
RIDOUT WINES LIMITED LES VINS RIOOUT LIMITEE. (CASABELLO WINES DIV). 2210 MAIN STREET, PENTICTON. V2A 5H8 (04) 
SLJ4AC RIDGE ESTATE WINERY LTD. BOX 168, SLM4ERLAND. VOH 120 (02) 

is 
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. 	

EMPLOYMENT SIZE RANGE CODES 
CDOES DES TRANCHES DE TAILLE DE L'EMPLDI 

CE NUMBER EMPLOYED CODE NUMBER EMPLOYED 
PERSONNES OCCUPEES PERSONNES OCCUPEES 

(01) 0-4 (07) 200-499 
(02) 5-9 (06) 500-999 
(03) 10-19 (09) 1.000-1.499 
(04) 20-49 (10) 1.500-2,499 
(05) 50-99 (11) 2.500-4.999 
(06) 100-199 (12) 5.000- 

NOTE: ADDRESSES PROVIDED ARE MAILING ADDRESSES. IN SOME INSTANCES. THESE MAY BE PHYSICAL LOCATIONS. 
IL S'AGIT DES ADRESSES POSTALES. DANS CERTAINS CAS ELLES CORRESPONDENT EGALEMENT AUX ADRESSES OE VOIRIE 

. 



EXPLANATORY NOTES 

Scope of the Census 

The Census of Manufactures is an annual 
survey of establishments primarily engaged 
in manufacturing, together with assocated 
head offices, sales offices and auxiliary 
units classified to manufacturing indus-
tries. An establishment is the smallest 
operating unit for which records or estima-
ted allocations can provide a specified 
range of basic industrial statistics (essen-
tially employment data and the elements of 
input and output necessary to calculate 
value added). In the census, it is usually a 
plant or mill. 

Data are gathered on detailed question-
naires from all manufacturing establishments 
above minimum shipment sizes (set annually 
for each industry and each province) and all 
manufacturing reporting units of multi-
establishment companies. Other manufacturing 
establishments are surveyed by abbreviated 
"short form" questionnaires, or their 
financial statements, supplied by them or 
obtained from administrative records, are 
accepted. Beginning with 1976, administra-
tive records are the principal data source 
for these small establishments. 

The main source of information on new 
establishments comes from applications to 
Revenue Canada for pay deduction account 
numbers For income tax purposes. This source 
does not identify establishments with no 
paid employment. Thus, to the extent that 
there are manufacturing operations with no 
paid employees, they ought to be in, but are 
omitted from the census. Of course, once on 
the census frame, establishments remain 
there, as long as they continue to be 
primarily engaged in manufacturing, whether 
or not they have paid employees. 

Explanat ion of Terms 

The following selected abbreviated notes 
are not formal definitions, but may help 
clarify the content of some of the data 
items used in published tables. For detailed 
definitions and some qualifications to the 
preceding explanations, see Concepts and 
Definitions of the Census of Manufactures, 
Catalogue 31-528. 

Value of shipments of goods of oi manufac-
ture. Represents the net selling value of 
shipments of goods produced by the reporting 
establishment or made under contract for it 
from its own materials. It is net of dis-
counts, returns, allowances, sales taxes, 
excise taxes and duties, returnable contain-
ers, common or contract carriers' charges 

NOTES EXPUCATIVES 

Etendue du recenseinerit 

Le 	Recenseinent 	 .iii 1 ui 	 Jr 

enquête annuelle auprès des établissements dori 
l'activité principale est Ia fabrication, de même 
qu'auprès des sieges sociaux, bureaux de vents et 
unites auxiliaires classes dans les industries 
manufacturières. tin établissement esi Ia plus 
petite unite d'exploitation pour laquelle il est 
possible de produire une gamme déterminée de 
stat istiques industrielles de base, réelles ou 
estirnées (essentiellement les données sur 
l'emploi et les éléments d'entrées et de sorties 
nécessaires au calcul de la valeur ajoutee). Dans 
le recensement, Il s'agit en général d'une usine 
ou d'une fabrique. 

Les données sont recueillies par le moyen de 
questionnaires détaillés obtenus de tous les 
tablissements manufacturiers dont le volume de 

livraisons se situe au-del d'un minimum (deter-
mine annuellement pour chaque industrie et chaque 
province) et de toutes les unites répondantes 
inanufacturières des sociétés a établissements 
multiples. Les autres établissements manufactu-
ciers sont enquêtés soit au moyen de question-
naires abrégés ou de leurs états financiers 
fournis par ces établissements ou obtenus d'après 
les documents administrat ifs. Depuis 1976, les 
documents adminislratifs sont la principai 
source de données pour ces petits établissements. 

Pour ce qui est des nouveaux établissemenL, 
on utilise comme principale source d'informati 
les demandes adressées a Revenu Canada pour l'ob 
tention des numéros de compte de retenues sur Ia 
paie aux fins de l'impôt sur le revenu. Cette 
source n'identifie pas les établissements qui 
n'ont aucun employé rémunéré. De fait, certains 
établissements pourraient avoir des operations 
manufacturières sans employé rémunéré et devr-
aient être inclus, ceux-ci sont toutefois omis du 
recensement. Une lois qu'ils sont inclus dans le 
recensement, tous les établissements y demeurent, 
en autant que leur activité primaire est Ia 
fabrication, indépendemmant qu'ils aient ou non 
des employés rémunérés. 

Explication des terries 

Les notes sommaires qui suivent ne mont pas 
des definitions officielles, mais elles peuvent 
aider N mieux comprendre le contenu de certaines 
rubriques utilisées dans les tableaux publiés. 
Pour des definitions détailtées et certaines 
observations relatives aux explications qui pré-
cèdent, voir Concepts et definitions du recense-
merit des manufactures, no 31-528 au catalogue. 

Valeur des livraisons de produits de propre 
fthrication. Représente la valeur marchande nett 
des livraisons de produits fabriqués par l'éta-
blissement déclarant ou pour son coinpte au 
termes d'un contrat, N partir de matières Ii.  
appartenant. Cette valeur exciut les rabaiu. 
retours, remises, taxes de vente, taxes et droit 
d'accise, contenants restituables, frais de 
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for outward transportation (but not own 
.  carriers' delivery expenses). It includes 

revenue from repairs and work done on 
materials owned by others, transfers to 
reporting units of the same firm, all 
exports, and the book value of own products 
shipped the first time on a rental basis. 
Included are consignment shipments to other 
countries, but domestic consignment ship-
ments are included in inventory until sold. 

Cost of materials and supplies. Represent 
consumption of purchased items at laid-down 
cost, including transportation and handling 
charges, duties, etc. It includes transfers 
from units of the same company and contract 
manufacturing done by others using materials 
owned by the respondent establishment. 

Cerus value aided. In calculating census 
value added, the cost of purchased services 
is not deducted; in this it differs from the 
"true" value added concept of the System of 
National Accounts in which purchases of 
goods and services on current account from 
other establishments are deducted. However 
in the case of small establishments for 
which data are derived from administrative 

.  records and, in earlier years, from "short 
forms", purchased services are deducted in 
the calculation of value added. See note on 
"Comparability of Data". 

Value aided — Manufacturing activity. Mea-
sures the value of net output as calculated 
by shipments of goods of own manufacture 
plus the net change in inventories of goods 
in process and finished goods, less the cost 
of materials, supplies, fuel and electricity 
purchased and used. It includes production 
subsidies, excludes indirect taxes, as 
applicable. 

Value added — Total activity. Consists of 
value added in manufacturing activity plus 
value added in non-manufacturing activity. 
The latter is calculated by subtracting the 
corresponding commodity inputs from non-
manufacturing revenues or outputs. Activity 
taken into account in non-manufacturing 
value added includes: fixed capital forma-
tion with own work force for own use; rental 
of the firm's own products; cafeteria opera-
tions, etc. It does not include other rental 
revenues, dividends and interest received. 
Total activity value added includes produc- 
ion '-;mihs j clips, hid nr 1 jrip 	md rcf t 	es 

mijl 	iitcl 	Iitti 

is 
1 	i lilt 	I 	cmi' ii 	I 	Ilium; 	I 	1111 	I 

wi t bout 	dupi i cat tort; adding shipments of 
steel producers and users, for example, 

livraison pay6s 6 des transporteurs publics ou a 
forfait (mais non les frais de livraison de 
l'établissement même). [lie comprend les recettes 
provenant des reparations et des travaux effec-
tués sur des matières appartenant a autrui, les 
transferts a des unites déclarantes de la même 
entreprise, toutes les exportations, et Ia valeur 
comptable des propres produits de l'étabiissement 
donnés en location la premiere fois. Les livrai-
sons en consignation destinées a d'autres pays 
sont comprises dans cette valeur, mais les 
livraisons en consignation au Canada sont 
comptées avec les stocks jusqu'à la vente. 

CoOt des matières et lournitures. Représente 
l'utilisation des produits achetés au prix livré, 
c'est-à-dire comprerrant les frais de transport et 
de manutention, les droits, etc. Ii comprenid les 
transferts entre des unites d'une mOme société et 
les travaux de fabrication effectués par autrui 
aux termes d'un contrat b partir de matières 
appartenant a l'établissement répondant. 

Valeur ajoutée déterminée par le recensement. En 
calculant la valeur ajoutée déterminée par le 
recensement, les coOts de services achetés ne 
sont pas déduits; ceci differe donc du concept de 
la valeur ajoutée "vraie" dans le système des 
comptes nationaux oi les achats de biens et 
services sur les comptes courants de d'autres 
établissements, sont déduits. (Toutefois, dans le 
cas de petits établissements pour lesquèls les 
données sont dérivées de documents administratifs 
et, pour les années antérieures, de "question-
naires régés", les achats de services sont dé-
duits dans le calcul de Ia valeur ajoutée. Voir 
Ia note de "Comparabilité des données".) 

Valeur ajoutée — Activité manufacturière. Repré-
serite la valeur de Ia production nette calculée 
conime étarrt la valeur des iivraisons de produits 
de propre fabrication plus la variation nette des 
stocks de produits en cours et de produits his, 
mains le coat des matléres, fournitures, combus-
tible et electricité achetés et utilisés. Elle 
coinprend les subventions a la production et 
exclut les taxes indirectes, le cas échéant. 

Valeur ajoutée — Activité totale. Représente Is 
valeur ajoutée par l'activité manufacturière plus 
Ia valeur ajoutée par l'activité non manufactu-
rière. Cette dernière s'obtient en soustrayant 
les entrées de produits correspondantes des 
recettes ou sorties attribuables è l'activité non 
manufacturière. L'activité prise en compte dans 
la valeur ajoutée non manufacturière comprend: 
formation de capital fixe au moyen de sa propre 
main-d'oeuvre et pour son propre usage; location 
des propres produits de l'entreprise, l'exploita-
tion de cantines, etc. Les autres recettes de 
location, les dividendes et intérêts reçus ne 
sont pas compris. La valeur ajoutée par l'acti-
vité totale comprend les subventions a la pro-
cluction, mais exclut les taxes indirectes a 
I'exception des taxes foncières et d'affaires. 

La valeur ajoutée est utile parce qu'elle per-
met de mesurer la production sans double compte. 
Si on additionne les livraisons des producteurs 
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counts steel output twice. Census value 
added eliminates this for commodity output. 
The gross domestic product is a total of 
"pure" value added data. 

Working owners and partners. Includes only 
those active in unincorporated businesses. 

Employees. 	Excludes working owners and 
partners of unincorporated businesses, which 
are separately tabulated, and outside 
piece-workers. Respondents are asked for 
averaqe number employed during the year. 
Production and related workers in manufac-
turing activity include those at the estab-
lishment engaged in processing, assembling, 
storing, inspecting, handling, packing, 
maintenance, repair, janitorial and watchmen 
services and working foremen. Administrative 
office and other non-manufacturing employees 
include all functions at head offices, sales 
offices and auxiliary units as well as 
cafeteria workers, research personnel, truck 
drivers, etc. 

Salaries and wages. These are compiled be-
fore deductions for income tax and employee 
paid portions of both employee benefits and 
social insurance. They include payments for 
regular work, overtime and paid leave as 
well as bonuses, commissions paid to regular 
employees, severance pay, etc. Withdrawals 
of working owners and partners of unincor-
porated businesses are excluded. 

Inventories. Represents the book value of 
owned inventory held in Canada, including 
goods in transit to the respondent or held 
by others on consignment. 

Confidentiality of Data for Individual Busi-
nesses 

Statistics Canada is prohibited by law 
from publishing any statistics which would 
divulge information relating to any identi-
fiable business without the previous consent 
in writing of that business.  

et des utilisateurs d'acier, par exemple, 1 
production d'acier est comptée deux fois; Li 
valeur ajoute selon is défiriit ion du recensemerit 
éiimine ce double compte relativement h la pro-
duction. Le produit intérieur brut est un totai 
de données sur is valeur ajoutée "pure". 

Propriétaires et associs atifs. Cette rubrique 
ne comprend que les personnes act ives dans des 
entreprises non constituées en sociétés. 

Salaris. Ne comprend pas les propriétaires et 
associs actifs d'entreprises non constituées en 
sociétés, lesquels font l'objet d'une totalisa-
tion distincte, ni les travailleurs è is pièce de 
l'extérieur. On demande aux enquêtés le nombre 
moyen de salaries au cours de l'année. Dans le 
cas de l'activité manufacturière, les travail-
leurs de la production et assimilés comprennent 
ceux qui s'occupent de traitement, assemblage, 
entreposage, inspection, manutention, emballage, 
entretien, reparation, conciergerie et surveil-
lance, ainsi que ies contremaltres actifs a 
l'établissement. Le personnel d'administration, 
de bureau et autres personnels hors fabrication 
comprend tous les employés des sieges sociaux, 
bureaux de vente et unites auxiliaires, ainsi que 
les employés de Ia cantine, le personnel de 
recherche, les chauffeurs de camions, etc. 

Traitements et salaires. Ceux-ci sont caiculé 
avant les retenues au titre de l'impôt sur I 
revenu et les cotisations des employés au chap'-
tre des avantages sociaux et de l'assuranc 
sociale. Ils comprennent la rémunération de. 
heures normales, des heures supplémentaires el 
des congés payés, ainsi que les gratifications, 
commissions versées aux employés réguliers, 
indemnités de depart, etc. us ne comprennent pas 
lee retraits par les propriétaires et associés 
actifs d'entreprises non constituées en sociétés. 

Stocks. Cette rubrique représente is valeur comp-
table des propres stocks détenus au Canada, y 
compris les marchandises en transit attribuées au 
répondant ou gardées par autrui en consignation. 

Canfidentialité des données relatives a des 
entreprises part icuiières 

La loi interdit 	Statistique Canada de 
publier des statistiques qui dévoileraient des 
renseignements permettant d'identifier une entre-
prise sans avoir obtenu au préalabie l'autorisa-
tion écrite de cette entreprise. 

Reporting Period 

Data are accepted for any fiscal year 
ending not earlier than April 1 of the 
reference year nor later than March 31 of 
the following year. However, data of small 
establishments based on financial statements 
submitted to Revenue Canada relate to the 

Période de declaration 

On accepte les données pour toute année finan-
cière terminée au plus tot le 1er avrii dr 
l'année de reference et au plus tard le 31 mar 
de l'année suivante. Toutefois, les données sui-
les petits établissements fondées sur les état 
financiers soumis a Revenu Canada me rapportent 
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Rxat ion year, that is, any reporting year 
. 'nding in the calendar year. These practices 

;hould be kept in mind in comparing census 
I;ita with those compiled on a calendar year 
Esis. 

Commodity Data 

Some industry reports give a table of 
shipments of selected commodities from all 
manufacturing industries, but for the most 
part, such all-industry commodity data are 
published only in Products Shipped by Cana-
dian Manufacturers, Catalogue 31-211. This 
appears after totals for all particular 
industries are complete. 

Industrial Classi ficat ion 

Each establishment is classified in its 
entirety to the industry of its main activi-
ty, though it may also engage in activities 
characteristic of other industries. Many 
head offices, sales offices and auxiliary 
units are included in the establishment 
returns, but others are considered as 
rparate records because they are separately 

. 	ccated or identifiable as distinct units. 
ad offices are classified to the company's 

industry; sales offices and auxiliary 
ijiuts are treated likewise except when they 
constitute establishments in a non-manufac-
turing industry. 

Units reclassified to non-manufacturing 
industries most frequently go to wholesal-
ing, since that activity is sometimes 
associated with manufacturing. 

For information on conversion to the 1980 
revision of the Standard Industrial Classi-
fication (SIC), see the introductory note in 
this report and notes below on historical 
comparability. 

l'anne d'imposition, c'est--dire A n'importe 
queue année de declaration se terminant dans le 
courant de l'anriée civile. Ii faut donc tenir 
compte de ces distinctions lorsqu'on compare les 
données du recensement celles qui sont établies 
en fonction de l'année civile. 

Eknnées sur les produits 

Certaines publications présentent un tableau 
de livraisons de certains produits au niveau de 
toutes les industries manufacturières. Cependant, 
la majorite de telles donnees "toutes industries" 
ne se retrouvent seulement que dans la publica-
tion Produits livrés par les fabricants cana-
diens, no 31-211 au catalogue. Cette publication 
est disponible seulement après que toutes les 
industries sont completees pour une année speci-
fique. 

Classification industrielle 

Chaque établissement est classé en totalité 
a l'industrie correspondant a son activité 
principale, même si on y exerce également des 
activités relevant d'autres industries. Bon 
nombre de sieges sociaux, bureaux de vente et 
unites auxiliaires sont pris en compte dans les 
declarations des établissements, alors que 
d'autres font l'objet de declarations distinctes 
parce qu'ils sont situes a des endroits diffé-
rents ou qu'ils constituent des entités a part. 
Les sieges sociaux sont classes a l'industrie 
principale de Ia société; les bureaux de vente et 
les unites auxiliaires sont traités de la même 
façon, sauf s'ils constituent des étthlissements 
dans une industrie non manufacturière. 

Les unites reclassées dans des industries 
non manufacturières se retrouvent le plus souvent 
dans la vente de gros, du fait que cette activité 
est parfois associée a l'activité manufacturière. 

Au sujet de Is conversion selon l'édition de 
1980 de la Classification type des industries 
(CII), voir Ia note d'introduction et les notes 
ci-après concernant la comparabilité dans le 
temps. 

Non-response and Estimation 

The majority of non-response and esti-
mates are for small businesses which repre-
sent a very small percentage of manufac-
turing activity in all industries. In order 
to further improve data quality, various 
procedures are followed which are explained 
on the next page. 

. long forms. Every effort is made to secure 
sponse from every establishment. In the 

fpw instances where this is not successful, 

Non-réponee et estimation 

L'on retrouve Is plupart des cas de non-re-
ponse ou d'estimation au sein des petites entre-
prises, lesquelles ne représentant qu'un très 
faible pourcentage de l'activité manufacturière 
de toutes les industries. Afin d'améliorer 
d'avantage la qualité des données, un certain 
nombre de méthodes sont utilisées telles qu'ex-
pliquées ci-après. 

Formules longues Tous les efforts sont fait pour 
s'assurer une réponse de chacun des établis- 
sements, dans les rares cas oii l'on ne peut 
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estimates are made, provided it has been 
determined that the establishment was in 
business during the census year. Such esti-
mates are most often made by projection or 
repetition of the previous year's data. In 
some instances, only the value of shipments 
of goods of own manufacture or total revenue 
can be obtained. Other data are estimated on 
the basis of this, together with a previous 
year's return, or using other information 
such as industry averages. Some data from 
other surveys may also be used. 

Long and short forms. A small amount of 
undercoverage, believed to be insignificant, 
results from not adding new establishments 
to the mailing list after June 1 of the 
reference year. Questionnaires are sent to 
new reporting units believed to be important 
in relation to industry totals 

Impact on the data. Manufacturing shipments 
estimated for long-form and short-form 
non-respondents from earlier returns, or 
otherwise, amounted to 1.1% of the total 
shipments for all manufacturing industries 
in 1982. These non-respondents numbered 
4,482 or 17.3% of combined long and short 
forms or 12.5% of all census establishments. 

élabore des estimations N condition qu'il ait ét 
dterminé que l'établissement éxerçait une act i-
vité durant l'année du recensement. Ces estim?!-
tions sont faites le plus souvent par projection 
ou rtpétition de la declaration de l'annee préc 
dente. Dans certains cas, ii est seulement 
possible d'obtenir la valeur des livraisons de 
produits de propre fabrication ou lea recettes 
totales; les autres données sont alors estimées a 
partir de ces renseignements, et ce d'après la 
declaration antérieure ou d'autres informations 
telles que Ia moyenne pour l'industrie. On peut 
egalement utiliser des données partielles prove-
nant d'autres enquêtes. 

Dans le cas d'une réponse partielle, par exemple 
les valeurs mais non les quantités des livraisons 
dun produit, on a recours è diverses méthodes 
d'est imat ion. 

Formules thrégées. Ii arrive souvent qu'il ne 
soit pas possible ou rentable de determiner si de 
petits établissements qul n'ont pas répondu a Ia 
formule abrégée éxerçaient une act ivité durant 
l'année du recensement. S'il s'agit d'un nouvel 
établissement, on le garde sur la liste d'envoi a 
titre "différé", puis on l'élimine au bout de 
trois ans s'il n'a pas eté confirmé qu'il était 
un établissement manufacturier actif. Dans la 
mesure oj de tels établissements éxerçaient en 
fait une activité, il y a sous-dénombrement. 

Si l'établiasement qui n'a pas répondu a in 
formule abrégée avait répondu antérieurement, ui 
estime les chiffres récents d'après sa déclaro--
tion précédente. De telles estimattons ne seroni 
cependant pas retenues pour plus d'un an, et 
après cette période l'établissement est mis en 
"différé" selon le processus décrit ci-haut. Dans 
Ia niesure oi lea établissements qui ont fait 
l'objet d'estimations dans de telles circonstan-
ces n'éxerçaient pas, en fait, une activité 
durant l'année du recensement, il y a sur-dénom-
brement. 

Fornnules longues et thrCgées. tin certain sous-
dénombrement, percu comme étant marginal, résulte 
du fait qu'on cesse d'ajouter de nouveaux étab-
lissements a la liste d'envoi après le ler  juin 
de l'année de référence; toutefois, des ques-
tionnaires sont envoyés aux nouvelles entités 
qu'on estime importantes au niveau des totaux 
pour l'industrie a condition que la collecte des 
données pour l'industrie soit toujours en cours. 

Repercussions sur les données. Les livraisons de 
produits manufactures estimées pour les non-
répondants aux Formules longues et aux formules 
abrégées d'après des declarations antérieures ou 
par tout autre moyerl représentaient 1.1% du total 
pour l'ensemble de l'industrie manufacturière en 
1982. Ces non-répondants étaient au nombre dn 
4,482 ou représentaient 17.3% de l'ensemble den 
établissernents ayant reçu des formules longues e 
abrégées ou 12.5% de tous lea établissemenl 
visés par le recensement. 

Partial response, such as supplying values 
but not quantities, is dealt with by a 
variety of estimation methods. 

Short forms. It is often not feasible nor 
economical to determine whether small esta-
blishments not responding to the short form 
were in operation during the census year. 
Where it is a new establishment, such a 
non-respondent is retained on the mailing 
list in a 'deferred" status, but dropped 
after failing, for three years to he con-
firmed as being an active manufacturer. To 
the extent that such establishments actually 
were in operation, there is undercoverage. 

Where the non-respondent short-form estab-
lishment had responded previously, its 
recent figures are estimated from its pre-
vious return. Such estimates, however, will 
not be included in the data for more than 
one year, after which the establishment goes 
to the "deferred" status. To the extent that 
establishments estimated in these circum-
stances d.id not actually operate during the 
census year, there is overcoverage. 
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introductions to sections on particular 
• icitlustries for the impact of non-response at 

Hit level in 1983, where significant. All-
''dustry non-response and estimation rates 

the 1983 Census of Manufactures will he 
given in the publication, The Manufacturing 
Industries of Canada: National and Proviri-
cial Areas, Catalogue 31-203. 

Voir les introductions aux sections portant sur 
des industries particulières pour Ce qui est des 
repercussions de Ia non-réponse a ce niveau en 
1983. Lorsque nécessaire, les taux de non-réponse 
et les taux d'estimation relativement l'ensem-
ble de l'industrie pour le recensement des 
manufactures de 1983 seront publiés dans la 
publication, Industries manufacturières du 
Canada: Niveaux national et provincial, no 31-203 
au catalogue. 

Compari1it6 des données 

Certaines limites a Ia comparabilité de quel-
ques données sont exposées ci-après. Ii s'agit de 
considerations qui sont dans l'ensemble valables 
pour lea industries manufacturières. Lorsque leur 
importance le justifie, lea remarques sur la corn-
parabilité de données propres a certaines 
industries sont reprises dans les introductions 
des publications gui y sont consacrées. 

Les totaux pour les statistiques qui compren-
nent des données provenant de dossiers adininis-
tratifs ou de "questionnaires abrégés" utilisés 
pour les pet its établissements peuvent être 
incomplets ou non entièrement comparables sur le 
plan des definitions aux autres totaux. Pour ces 
petits établissements, toutes les statistiques 
principales mont classées a l'activité manufac-
turière, a l'exception des propriétaires et 
associés actifs. Les données des questionnaires 
abrégés N compter de 1980 ressemblent davantage 
celles des questionnaires longs qu'aux données 
établies 6 partir des dossiers adrninistratifs. 
Dons 1e cas de ces dernières, le coOt de tous les 
services achetés eat inclus dons celui des 
matières et fournitures et, done, exclu de la 
voleur ajoutée. Quant aux données obtenues 
partir des questionnaires abrégés, le coOt des 
services achetés est inclus dans Ia valeur ajou-
tee et exclu du coOt des matières et fournitures 
utilisées, comme pour les données des question-
naires longs. Tautefois, pour la période 1970-
1979, les concepts utilisés pour la totalisation 
des données des questionnaires abrégés ressem-
blent de pras a ceux des données provenant des 
dossiers administratifs. Les données des ques-
tionnaires abrégés pour le Québec mont préparées 

partir d'un questionnaire abréqé quelque peu 
plus détaillé qui recueille le coOt de la fab-
rication b façon faite par d'autres pour les 
matières appartenant h l'établissement et le coOt 
des biens achetés pour la revente, gui sont tous 
les deux inclus dons le coOt des mat ières et 
fournitures utilisées et, done, déduits bra du 
calcul de la valeur ajoutée. Ceci est conforme 
aux concepts utilisés pour lea questionnaires 
longs, a l'exception de l'inclusion de Ia revente 
dons 1'activit6 manufacturière pour les question-
naires courts. Le traitement de ces items, suite 
au retour des questionnaires abrégés des autres 
provinces, est incertain. Il est possible que be 
roOt de Ia fabrication a façon par d'autres ne 
sni t pas exclu de Ia valeur ajoutee. 

Comparability of Data 

Certain limitations to the comparability 
of some data are outlined below. These are 
considerations applicable to manufacturing 
industries generally. Where applicable and 
sufficiently important, remarks on data com-
parability specific to particular industries 
are included in the introductory sections of 
reports on those industries. 

Totals for those statistics which include 
data from administrative records or "short 
forms" used for small establishments, may be 
incomplete or definitionally not wholly com-
parable with other totals. For these small 
establishments, all principal statistics are 
classified to manufacturing activity except 
Fr working owner and partner counts. 
,Hcirt-form data, beginning with 1980, more 
closely resemble long-form data than data 

toed on administrative records. For data 
obtained from administrative records, the 
i'rist of all purchased services is included 
in the cost of materials and supplies used, 
and therefore excluded from value added. For 
data obtained from short-form question-
naires, the cost of purchased services is 
included in value added and excluded from 
cost of materials and supplies used, as is 
the case with long-form data. For the years 
1970-1979, however, concepts used in tabula-
ting short-form data, closely resembled 
those for data derived from administrative 
records. Short-form data for Quebec are 
constructed from a somewhat more detailed 
abbreviated questionnaire. It collects the 
cost of custom manufacturing done by others 
on materials owned by the establishment and 
the cost of goods purchased for resale; 
these are included in the cost of materials 
and supplies used and hence deducted in 
calculating value added. This conforms to 
long-form concepts, except for the inclusion 
of resale activity in manufacturing activity 
for short forms. The treatment of these 
items in the short form responses from other 
provinces is uncertain. It is possible the 
expense of custom manufacturing by others is 
nnt pxciirlpd From ,qltip itdded. 

. 



SElECTED PUBLICATIONS 
	

CHOIX Dl PUBLICATIONS 

O For additional information on the various 
data reported, and for related data of in-
terest for analytical assessment, the reader 
may refer to the following publications 
(among others) of Statistics Canada: 

Catalogue 

Monthly 

11-003E Canadian Statistical Review 

31-001 Inventories, Shipments and Orders in 
Manufacturing Industries, Bil. 

62-011 Industry Price Indexes, Bil. 

65-004 Exports by Commodities, Bil. 

65-007 Imports by Commodities, Bil. 

72-002 Employment, Earnings and Hours, Bil. 

Annual 

31-211 Products Shipped by Canadian Manu-
facturers, Bil. 

63-202 The Control and Sale of Alcoholic 
Beverages in Canada, Bil. 

Pour plus de details sur lea différents chit -
fres déclarés et sur des données connexes pouvant 
servir a des fins analytiques, consulter (entr' 
autres) les publications suivantes de Statistique 
Canada: 

Catalogue 

Mensuel 

11-003F Revue statistique du Canada 

31-001 Stocks, livraisons et commandes des in- 
dustries manufacturières, Bil. 

62-011 Indices des prix de l'industrie, Bil. 

65-004 Exportations par marchandises, Bil. 

65-007 Importations par marchandises, Bil. 

72-002 Emploi, gains et durée du travail, Bil. 

Annuel 

31-211 Produits livrés par lea fabricants cana-
diens, Bil. 

63-202 Le contrOle et la vente d; oisor 
cooliques au Canada, Bil. . 

E. - English Bil. - Bilingual 
	

F. - Français Bil. - Bilingue 

In addition to the selected publications 
listed above, Statistics Canada publishes a 
wide range of statistical reports on Cana-
dian economic and social affairs. A compre-
hensive catalogue of all current publica-
tions is available from Statistics Canada, 
Ottawa, K1A 016. 

Catalogue 11-204E price Canada $5.00, Other 
Countries $6.00. 

Outre les publications ci-dessus énumérées, 
Statistique Canada publie une grande variété de 
rapports statistiques sur le Canada tant dana le 
domaine économique que social. On peut se pro-
curer un catalogue complet des publications 
courantes en s'adressent a Statistique Canada, 
Ottawa, (1A 016. 

NO 11-204F, prix Canada $5.00, Autres pays $6.00. 
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